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English
Safety Notes

Explanation of symbols on the product
General hazard safety alert.

Read instruction manual.

Wear head protection.

Wear eye and ear protection.
Wear slip-resistant footwear.
Wear hand protection.

WARNING: Keep bystanders away.
Do not expose to rain.

WARNING: Beware of thrown objects.

Beware of blade thrust.

Do not use shredder blades.

Do not use saw blades.

WARNING: Disconnect battery before mainten-
ance.

PRBPOICReOI

> Do not use a high-pressure washer or a garden
= hose to clean the machine.

General Power Tool Safety Warnings

Y WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
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nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
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Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Grass trimmer, brush cutter and brush saw
safety warnings

» Do not use the machine in bad weather conditions, es-
pecially when there is a risk of lightning. This de-
creases the risk of being struck by lightning.

» Thoroughly inspect the area for wildlife where the ma-
chine is to be used. Wildlife may be injured by the ma-
chine during operation.

» Thoroughly inspect the area where the machine is to
be used and remove all stones, sticks, wires, bones,
and other foreign objects. Thrown objects can cause
personal injury.

» Before using the machine, always visually inspect to
see that the cutter or blade and the cutter or blade as-
sembly are not damaged. Damaged parts increase the
risk of injury.

» Follow instructions for changing accessories. Improp-
erly tightened blade securing nuts or bolts may either
damage the blade or result in it becoming detached.

» The rated rotational speed of the blade must be at
least equal to the maximum rotational speed marked
on the machine. Blades running faster than their rated
rotational speed can break and fly apart.

» While operating the machine, always wear non-slip
and protective footwear. Do not operate the machine
when barefoot or wearing open sandals. This reduces
the chance of injury to the feet from contact with the mov-
ing cutter line or blade.

Bosch Power Tools
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» While operating the machine, always wear long
trousers. Exposed skin increases the likelihood of injury
from thrown objects.

» Keep bystanders away while operating the machine.
Thrown debris can result in serious personal injury.

» Always use two hands when operating the machine.
Holding the machine with both hands will avoid loss of
control.

Hold the machine by insulated gripping surfaces only,
because the cutting line or blade may contact hidden
wiring. Cuttingline or blades contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the machine "live" and could
give the operator an electric shock.

Always keep proper footing and operate the machine
only when standing on the ground. Slippery or unstable
surfaces may cause a loss of balance or control of the ma-
chine.

Do not operate the machine on excessively steep
slopes. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

When working on slopes, always be sure of your foot-
ing, always work across the face of slopes, never up or
down and exercise extreme caution when changing
direction. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

Keep all parts of the body away from the cutter, line or
blade when the machine is operating. Before you start
the machine, make sure the cutter, line or blade is not
contacting anything. A moment of inattention while op-
erating the machine may result in injury to yourself or oth-
ers.

Do not operate the machine above waist height. This
helps prevent unintended cutter or blade contact and en-
ables better control of the machine in unexpected situ-
ations.

When cutting brush or saplings that are under ten-
sion, be alert for spring back. When the tension in the
wood fibres is released, the brush or sapling may strike
the operator and/or throw the machine out of control.
Use extreme caution when cutting brush and saplings.
The slender material may catch the blade and be whipped
toward you or pull you off balance.

Maintain control of the machine and do not touch
blades and other hazardous moving parts while they
are still in motion. This reduces the risk of injury from
moving parts.

When clearing jammed material or servicing the ma-
chine, make sure the switch is off and the battery
pack is removed. Unexpected starting of the machine
while clearing jammed material or servicing may result in
serious personal injury.

Carry the machine with the machine switched off and
away from your body. Proper handling of the machine
will reduce the likelihood of accidental contact with the
moving blade.

>

>

When transporting or storing the machine, always fit
the cover on metal blades. Proper handling of the ma-
chine will reduce the likelihood of accidental contact with
the blade.

Only use replacement cutters, lines, cutting heads and
blades specified by the manufacturer. Incorrect re-
placement parts may increase the risk of breakage and in-
jury.

Blade thrust related warnings

>

>

Blade thrust is the sudden sideward, upward or backward
motion of the machine, occurring when the blade is
caught or snagged on an object such as a stump or small
tree. It can be so severe that the machine and/or the op-
erator are thrown in any direction, possibly leading to loss
of control over the machine. Blade impact and associated
hazards can be avoided by taking the safety precautions
described below.

Maintain a firm grip with both hands on the machine
and position your arms to resist blade thrust. Position
your body to the left side of the machine. Blade thrust
can increase the risk of injury due to the machine moving
unexpectedly. Blade thrust can be controlled by the oper-
ator if proper precautions are taken.

If the blade binds, or when interrupting a cut for any
reason, switch the machine off and hold the machine
motionless in the material until the blade comes to a
complete stop. While the blade is binding, never at-
tempt to remove the machine from the material or pull
the machine backward while the blade is in motion,
otherwise blade thrust may occur. Investigate and take
corrective actions to eliminate the cause of blade binding.
Do not use blunt or damaged blades. Blunt or damaged
blades increase the risk of jamming or catching on an ob-
ject, resulting in blade thrust.

Always maintain good visibility of the material being
cut. Blade thrust is more likely to occur in areas where it
is difficult to see the material being cut.

If you are approached by another person while operat-
ing the machine, switch the machine off. There is an in-
creased risk of injury to other persons being struck by the
moving blade in the event of blade thrust.

Special Safety Warnings

>

This tool contains magnets - keep away from implants
and other medical devices, e.g. pacemaker or insulin
pumps, magnetic storage media and magnetically
sensitive devices. The magnet generates a field that can
impair the function of the devices or lead to irreversible
dataloss.

Keep guards in place. Guards must be in working or-
der and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly may result in per-
sonal injury.

Never allow children, persons with physical, sensory or
mental limitations or a lack of experience and/or know-
ledge and/or people unfamiliar with these instructions to
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use the machine. Local regulations may restrict the age of
the operator.

» Children should be supervised to ensure that they do not
play with the machine.

» Do not operate the product with the cutting blade in close
proximity to the mains/extension cable.

» Check the product for damage if it hits a hard object or in
case of excessive vibration.

» When shortening the cutting line, take care not to cut
yourself.

» When switching off the product, always make sure that
the motor and cutting head have come to a complete
standstill.

» Cut high and dense grass in stages to achieve uniform cut-

ting results.

» The dome washer (24) is used to slightly support the
product during use to protect the blade from obstacles
such as trees.

» During use, the normal operation of the machine should
not be interrupted by the dome washer when the device
is positioned on the floor.

» When inserting the battery, make sure that the cutting
tool does not make contact with your body and other ob-
jects, including the floor. The cutting blade may rotate
during start-up and cause injury or damage to the product
and/or objects.

» Do not over reach and keep your balance at all times. Al-
ways be sure of your footing on slopes. Walk, never run.

» In case of prolonged use, we recommend to take appro-
priate breaks.

» Prolonged use of the product (or other machines) expos-
ing the operator to vibrations may produce white finger
disease (Raynaud’s phenomenon) or carpal tunnel syn-
drome.

» These conditions reduce the hand’s ability to feel and reg-
ulate temperature, can lead to numbness and burning
sensations and may cause nerve and circulation damage
and tissue necrosis.

» Contact your doctor if you experience symptoms of over-
exposure to vibration. These symptoms include numb-
ness, loss of feeling, tingling, pricking, pain, loss of
strength, changes in skin colour or condition. These
symptoms normally appear in the fingers, hands or wrists
(see also noise/vibration information).

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery Pack

» Do not modify or open the battery. There is a risk of
short-circuiting.

Protect the battery against heat (e.g.,

against continuous intense sunlight), fire,

water, and moisture. There is a risk of explo-

sion.

» When not using the machine detach the battery away
from paper clips, coins, keys, nails, screws, or other
small metal objects that could cause bridging of the
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terminals. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Occasionally clean the air inlet vents of the battery using a
soft, clean and dry brush.

» Charge the machine only with the supplied battery
charger.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning

Movement direction

Reaction direction

Weight

Switching on

Switching off

Permitted action

Prohibited action

XS O [m =

cLick! Audible noise
Accessories/Spare Parts

o o

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire

and/or serious injury.

Bosch Power Tools
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Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

This garden tool is intended for trimming grass, light under-
growth, weeds, stinging nettles, seedlings, smaller shrubs
and bushes. The product is intended for use on the ground.

Product Features (see figures A - U)

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the product on the graphics pages.

(1) Handle

(2) Lock-off button for On/Off switch
(3) On/Off switch

(4) Battery unlocking button

(5) Battery”

(6) Kickback protection

(7) Protection guard

(8) Screw for mounting protection guard

(9) Plant protector

(10) Holding clip for plant protector
(11) Safety handle

(12) Washer for safety handle

(13) Screw for mounting handle
(14) Carrying strap

(15) Holder for carrying strap

(16) Charger®

(17) Battery charge-control indicator
(18) Arrow on spool

(19) Spool

(20) Line-feed button

(21) Spacer

(22) Cutting blade protection

(23) Cutting blade

(24) Dome washer

(25) Nut for blade mounting

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical Data
Grass trimmer/Brush cutter GRT 18V-33 GFR 18V-23
Article number 3600HDO0.. 3600HD10..
Rated voltage” v 18 18
No-load speed” min* 4500-6400 4500-6400
Cutting line diameter mm 2.4 2.4
Cutting diameter (line) cm 33 88
Line spool capacity m 3 3
Cutting diameter (blade) cm - 23
Bore mm - 25.4
Blade thickness mm - 2
Plant protector ° °
Weight"
- With battery kg 3.8kg (1.5 Ah)- 3.9kg (1.5 Ah)-
4.9kg (12.0 Ah) 5.0 kg (12.0 Ah)
- Without battery kg 3.5 3.6
Serial number See type plate on garden tool
Recommended ambient temperature during charging © 0to+35 0to+35
Permitted ambient temperature during operation® and C -20to +50 -20to +50
during storage
Compatible rechargeable batteries GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...

Recommended rechargeable batteries for maximum per-
formance

GBA18V...24.0 Ah

ProCORE18V... 2 4.0 Ah

EXPERT18V...
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Grass trimmer/Brush cutter
Recommended battery chargers
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GRT 18V-33 GFR 18V-23

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12v/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Depending on battery in use
B) Limited performance at temperatures < 0°C

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-

chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-

tery is included with the power tool by looking at the pack-

aging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully

charge the rechargeable battery before using your tool for

the first time.

During the charging process, the handle of the power tool

will become warm. This is normal.

If you are not planning to use the power tool again soon, dis-

connect the charger from the mains.

The power tool cannot be used during the charging process.

Itis not defective if it does not work during the charging pro-

cess.

» Protect the charger against moisture.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.
The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or &> to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Rechargeable battery type GBA 18V... | GBA18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60%
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

W

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Battery defect risk detection

EXPERT18V... | EXBA18V...

In addition to the state of charge of the rechargeable battery,

the LEDs on the battery charge indicator can also indicate

the risk of a battery defect.

To activate the function, press and hold the button for the

battery charge indicator &= for 3 seconds. The analysis of

the battery is signalled by a moving light on the battery

charge indicator. The result of is shown on the battery

charge indicator.

1 LED: The rechargeable battery has a high de-
fect risk. Performance and runtime may

already be reduced. Replacing the rechargeable battery is

recommended.

5 LEDs: The rechargeable battery is in good
condition and has a low defect risk.

Please note: The rechargeable battery defect risk assess-

ment works in a binary manner and offers a simplified status

assessment, indicating either that the rechargeable battery

Bosch Power Tools
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is in good condition or that the rechargeable battery has an
increased defect risk. A percentage of the battery status is
not shown.

Recommendations for Optimal Handling of the Battery
Protect the battery against moisture and water.
Only store the battery within a temperature range of -20 to

50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Asignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Mounting and Operation

Action Figure Page
Working with the spool Q 14
Storage R 15
Maintenance S-T 15-16
Accessories u 17
Pro-Tap

Lightly tap the spool on the ground for line feeding. The Pro-
Tap system releases approx. 10 mm on each side of the
spool.

If the line is broken near the insertion eyelet, continue tap-
ping several times to be able to cut with the full diameter of
33cm.

EasyWind (see figure J)
The EasyWind winding device allows the spool line to be in-

Action Figure Page A -
Product Feat A 3 serted without having to take the spool apart.
ro. et Teatures If the spool line needs to be reloaded:

Delivery scope B 4~ cut3mfromthe line (accessory).
Mounting the protection guard c 4 - Alignthe arrows on the spool in a way that they point to
Mounting the plant protector D 5 the Pro-Tap button .
Mounting the kickback protection/ E 6 - Insert thg spool line into the eyelgt markec_i "Insert line"
operating advice for right-handers and pull it through on the pther side. The line should be

- - - the same length on both sides.
Mounting the kickback protection/ F 6 ; ) . )

- . - Turn the Pro-Tap button anticlockwise to wind the line on
operating advice for left-handers . )

- - to the spool (see arrows on the spool) until there is about
Mounting the carrying strap G 7 15 cm of spool line left on each side.
Battery charging and inserting H 7 Anti-Tanel
Switching on and off | 8 Thn I-lang eI dvith o )

- A e cutting tool is equipped with an anti-tangle function that
Mountmg_the cutting line J 3 allows for continuous work without interruptions.
Line feeding K 10 |fthe cuttingtool is blocked, the motor automatically rotates
Removing the spool L 10 the spool anti-clockwise for 3 seconds to clear the blockage.
Mounting the blade M 11-12 Onge this is complete, the cutting tool will run clockwise

- - again as usual.
Work!ng Adv!ce 1 N 13 If the blockage cannot be removed, the cutting tool will stop.
Working Advice 2 0 13 See chapter Troubleshooting for further support.
Working with the blade P 14
Troubleshooting
7 @
Problem Possible cause Corrective measure
Motor will not start Battery discharged Check the battery charge indicator and charge
the battery
Battery too hot/cold Allow to the battery to cool down/warm up

Battery not fully inserted

Ensure battery is inserted correctly

Grass wrapped around the spool

Remove battery, then remove grass

Garden tool operates  On/Off switch defective

Contact Bosch customer service

intermittently

Internal wiring of garden tool defective

Contact Bosch customer service
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Problem Possible cause
Cutting head is blocked
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Corrective measure

Remove the cutting head, clear any blockages and
reinsert the cutting head

Garden tool subjectto  Grass too high/dense

Cutin stages

overload
Poor cutting perform-  Garden tool subject to overload Move the tool more slowly
ance Excessive cutting line Rewind the cutting line (see figure J) and check

the cutting blade

Protective guard encrusted with mud

Clean inside of the protective guard

Garden tool does not  Cutting line too short/broken off
cut

Feed the cutting line with Pro-Tap automatic tap
system (see figure J)

Line spool empty

Replace line spool (see figure J)

Line retracts into spool Cutting line too short/broken off

Remove the spool and reinsert the cutting line
(see figure J)

Line breaks frequently Line entangled inside the line spool

Remove the spool and rewind the cutting line
(see figure J)

Grass trimmer used incorrectly

Only trim with the tip of the line, avoid touching
stones, walls and other hard objects. Feed the
line regularly to maintain the full cutting diameter

Diameter of cutting thread is too small

Use recommended cutting line

Heavy vibrations Cutting line broken

See figure J

Imbalance in cutting head or blade

Remove any mud/contamination from the cutting
head. Check the cutting head (see figure M) and
contact Bosch customer service in the case of
damage

Spool/blade incorrectly fitted

Insert all of the parts correctly (see figure M)

Protective guard incorrectly mounted

Mount the protective guard correctly

Nut for blade mounting has become loose Tighten the nut for blade mounting (20 Nm) (see

figure M)

Blockage cannot be re- Power tool is used incorrectly
moved by anti-tangle

Use the power tool correctly and switch it on and
off several times in quick succession.

function Blockage is too heavy for the system to be re- Remove the battery and remove the blockage
moved automatically and without manual assist-  manually

ance

Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Before any work on the garden productiitself (e. g.
maintenance, tool change, etc.) as well as during
transport and storage, remove the battery from the
garden product. There is danger of injury when uninten-
tionally actuating the On/Off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the product and the ventilation slots clean.

Clean and maintain the product before storage.

Do not place other objects on the garden tool.

Never spray the product with water.

Never immerse the product in water.

Store the product in a secure, dry place, out of the reach of

children.

Do not place other objects on the product.

Do not leave the product on the ground. Trip hazard!

Keep all nuts, bolts and screws tight to ensure safe working
with the product.

Inspect the product and replace worn or damaged parts for
safety.

Ensure replacement parts fitted are Bosch-approved.

The product must not be modified, any modification made
may cause injuries.

Sharpening and Balancing the Cutting Blade

Correct sharpening and balancing of the cutting blade re-
quires a lot of practice. Bosch recommends that you use an
approved replacement cutting blade. Replacement cutting
blades can be purchased from an approved service centre.
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Transporting the Brushcutter

For transport and storage, always protect the cutting blade
with a suitable cover.

Carry the brushcutter in one hand, well balanced on the
shaft, with the cutting adapter pointing to the rear.

Secure the brushcutter against tipping over and shifting dur-

ing transport.

After-Sales Service and Application Service
Malaysia

Tel.: (03) 79663194

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always

include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessories and pack-
aging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/re-

chargeable batteries into household waste!
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- Rt EE,

AREERARAE. Eﬁﬂlﬁ RELEBER
a 2L A LFERESH T REM
=a ARLEEHEEARHA. BT
EEMTIHAET, SRS ER,. EAM/
A HMBIMREL EYN=E1CH
REMELEENRAEUHEM.

AL EH, TEHIE] —RaAZHE: MW
BEEFM (BR) BB TAXZUEHESN (B

& 7& B iRfNEE 25, 1) mEHT A,

I{EmNES

> RREILEGHFTENAS. RANBENSTE
BE LR, EIEE

> AEEZRRE, WHEZNEHE. SEIBEN
BRIBTRIFEH TR, EHTEELMNNESE
ARLRE2FE, RIS RS,
> RRENSHERBRRFEEHIA. TENF
EHEEEREENTRRIES.

ZE: FAREEASER. BERRe
> AEREHIARZETPRARREDR. KE
NEBETESIEMER R,

BOERBER. Agze
> RIGER, BRERHTARRIAEENRE
BEGER. KOBIEE, SEARYN. OH
A LARRIER, FERERMIA. CR{EEDH
= E = TEMEENRATENEEAS B,
> SREADESE. BERARMES, 225
LR BUSEA TERNEDA AR
. Rl AP REERD A BSE.
 BLEAE. RERBESETRN AT
£, TEAMETARARMEAGE. FiEns
BOERRETIA, ERER AN LLMHEN R SRS
TSR,
> ERMIAREZH, THFARBALLR
£, ERETH AN LORT LALE
BHASEE,

@@b@@@@@@@@
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> FREMREAR. RATEIRBNSRT
. ERERIMER TRERIFHIZHEEN T,

> ERFEE, TEFRRNBRMABMR. REH
RYRREEREDBH. BRTR MR
ETTREE B NE P,

> MRBFHTEHE. SERFEERANRKE, B
ERtMEETFAERTE. FAELKET
BB ERER,

> INRBEERIAMRRNRREMBER
5, BBIRNRLTR. HA—EEFNEY
HMrTREH ISR A B ES.

ERIAGATERER

> FTEEASHIR, REASERAEENENT
B, EAEERNEHIASHEIFES
M. BrE,

> MRFEMAFRERRKEMAIAER, AIFMEER
ZEHIE. THEARBREHNESHTIAZRR
M B REITIEEE,

> EETEMAR. EREHRFTFEEHTIAZ
B, WAMRERLREHERL / KMHEBE.
BRI REERRE) TREINEHRIER,

> HHETANEHIAFFEREMREEZ
56, MWEARERAREEE TAFHELRATR
FRNAREEHTR, EHTAEEREENDN
AR F 2R,

> RETHTAARKE, REEHHEEABEIM
HFE, BRETHRIERANZEEH TRET
BOEAhIR, FEER, BT AREERTE
BYf. AL ENHEETRIES TR,

> REFIHITIASEFTER. RERFIEEI]
HIZTIRTIER S FEMAR BIEH,

> RRERRAE, FBEEFRETETHRERER
ERAEHIAR. KANIENIES. HEEHT

BRI EE AR FTRIRIFIE S ENRE
78

> BFREREERERZE. BF, BFELRE
fmREHiE. 28 RMNETF RIEREFELE
EHEBERIMORR R 2N ENMITH T A,

EtXITAERATERSEE

> ARNERRENTERTE. HEANEEE

WENRERAIEHEhIREREZ NG

-8

> ARERASERAENRNER TAEREHT
B, FREMEDSSRERIRNENER,

> EEMETAR, $TEREGSEYR, 5
Efcet, fEE. @Rk, §TF. WRMGSHEHMNSE
iee, WUBT—imEls—imEiE, EitinalEnRg
SIEEHRBE SN,

> ERRRHET, RESHEHPRY; BoE
. MRESMNUET, FAKMIE. WREERE
THRES, BESXKREREE. EELPBEHR
g BRI,

> FNEREZENERRNE LR, ESFERE
PR EMAPTRE W IR ETRIAN R B, EME
HEN, BIFERAERE.

SB35

> NREMERIAFANFRRARERARZRER
B/, EEFANFNREEBE130 °CHRIE
AT REE AR AR,

> ERSERMANTERNA, EtENTANE
EERBHETHREHEE, H2ETRE. T
ERERTARERENRELENETRE, &
AIREE A BB IR I R E SRS AR,

®is

> BENEH TASRREXEBAR, VAEHARE
REFEEETER, SHEHRARMEENEST
BNz ett,

> EAETREIBNEDLR., BHARTHRE
BB RS RENRBEERRETRE.

K. REEMEARERRESEREIR

> FEEBSHXATEREITER/EE%K, AR
REEWNXER. SRTNEREIFLMNEA
Kz,

> REMEIFREETATEHY. EATHE
FHER/(EERTREEEHEHNZE.

> REMEIFRYE, WERMEAERE. AR, #
ﬁ‘ﬁﬁﬂiﬂimoﬁﬁ%$#ﬂﬁ§§ﬁ§

> SEFRMEEREI, EBUREEITANER, MR
TIEINENETRERR. BRNBHSEMSZ
SR,

> FEERFIANEIRET. RETENERE
BEEE R TTRE S B IRE A SUE ERRR.

> EANEEEELAEVERREENREHE
HE. MREFHEEEEBRETER, FHE
BERINA,

> BRESRBR ARV FEMBRPEE. BTME
TR EF R R REEEST TAE, QUL PTRR (R R Al
fEnE AR IE Fr S B AR R,

> REARBRFBLTFERE. RENRETR
S MRS E R TTRE M.

> REEFER/EERE, REEEER. AL
B AIEEEEHERS,

> F—EEREFREREE.
&, DR EEH.

> ETIEREERIERNRER S, EATISIEN
SERTTREERBIBRAER, ISR R BE
BT BRSNS BEE/ M HEE,
MEMAERBE,

> MRIERTISENIZ, I RESRMRME
RIEAEERE. RBNMENTRENIFER
%Eﬁi@x%ﬁﬁ%ﬁ%i@%ﬁ%%%%

> REREBRBEIRMIK EERETEE/ (B8,
DU R A=, BEIFMBKERNERR, SL4
AREEHNRE,

> ERIE EERR, EREAUEE; BREEH
WEEEE LRIE, EFENLRETIE, 8
ERETEHERERIMVD. BULRERE AR
#. BEMKERERRE, SLEATEERZE,

EREFREER
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36| EEHX

> EERS, FESHUEERINEISEEN. ME
WA, AEARTIEISENER RS EMIIE.

i;%fﬁ#l%%%ﬁ%ﬂ’\]—ﬁﬂﬁff.ﬁ, AT BRI sk i A B2
7o

> EOEEBU LEERERSE. SHEIRERE
SNERBIIRIABERERS, MWAEBIMER T RITE %
BEBIFAIEHI,

> EIEIRIRERA TREARMBER, FERAHE
EIRTTREME., EARBHRSRNIERAE, EARME
BT e R ERAEN/ B RES kR,

> BEEABMLBRERI/IND, EEME T
EEHNBAITROE, SERKETE.

> ISR ERSRIEET, EFRTERBEERER
SERSHMAERTY. ERRRREEBIATE
RIS AR,

> EBRFEMRRKBREZN, EEECSHE
PRI TREESEN. MEEBRF(EM R
BRAEHE, AIFEEERBRENEE.

> HUEHERRT, ARG HEBN, WIKRR—EERS
BEEBAr, [EREMMEAMES, TR BEIMERERE
AR BT REME,

> MESFRINER, FHEMREEELSER
)jli% IEREME RS, TR EIMERESE A AR
BEIE,

> ETFERANEHEENERIIEIL. NEIEME
F. SERAE MR AE SR MBI IS AR,

R - RARHEBNREERSER

> REZEHSEAE. DETKEERIIRAEE,
FIRETET] A e i S e T R ERT
£, HEZIZEFTRE S E R/ SIREA BB
WEEM 7T, UARER AHHERAIIEH], $REX
TRFEMEETTE ] EHRNEEFER.

> EREFREREE, UKEFEREETURKR
EHME. FREEHSELE. BRSNS
BE), REPREEEMZEGHEAR, RIEAST
RENE B TRNE R R & A,

> WRBHFERTRE T, ERAMKERIER
RISERM S, HEERFL BEAFFER,
BATERERR NESFERERLEM PR
s mAEnE, SRITESEERE. HEELH
FRiER FENRE.

> FENERSASIRIROES . HANSIBIRNE

g@t@bu-ﬂiﬁﬁ@ﬁ%ﬁ%ﬂ’ﬂﬁwﬁ, i ATREE B

> HMREREESEREENOME. RETEEE
FETIRIM B2 U E RAIE I,

> BEEERAMARER, WMMAKE, —Bi4
k&, Bt ASERGRIEBNGEFEHINZ

.

FHRRLERER

> EBBHRSHUSE - BOREESEEEAY
MHEARRERE, PINLEEERIREER,
AR it SR A M SRR . RLEE RO
SRS EBRRENIIRE, HERBBNT
AEEX,

> RERROIEE, HEELATUERL R
MEEATTREE, 558, BESALE R LR
PRI RS HEE,

> IZRRE, 5. BESLBEARELRS
SEERTT/ ST R A/ ST IS LR (A
BEAEAAERRS, CARNARTRES
SR R B0 BRI,

> EEEFRE, UM AERS R HTa
R,

> IR/ R R IR
Afo

> ERIBIEMESELIARZIRDE, REEQR
TR,

> ERUEITEAE, RRTENGEE.

> MEAERE, BHLSBRELHTNRTSE

> BN PEREIE, MEGHR MR,

> BN (24) ARERAGRFBHIEER,
BURFET] A 2 ZRAFIEIIRIERER,

> EERGRED, EREFRAEMRLR, BhHg
& ERR BRI IE R ELF.

> EBANEEME, ERUEIETTEBSENE
e, SEME. RERHET B iesEt mit
FIEEE R RIS E MmN/ Y miBIR.

> BREFRE, REFRITE. EENKEDLE
RufTE, WMERBRWDITE, BTHEM.

> BERERKEMHEERFEEEMARR T,

> ERESEMEARER (HEMBIFEE/EE
%) &, SEAPENIRED, EFEEHAE
A (BHER) JERSIE.

> EREREREFHIRENRAMRERES, 7
REEEURRATNBENYR, U P REERAENEIRR
MBEINABIRIE.

> FEERIR A REARR A IREN M IR A KRS,
AT, BYERBERA. BEREL. BEA.
R, B, ES. RERENREREN.
EBEEREHIREFE. FHRRENL (5R
RE/REEM) .

RENEBMERAN

> VIR ERBAZEEM. TaEEMANE.
RESTELRZSE (FINREAR),

NI, KIBRNES. SRIFEBIES

o7 (78

i?_’_.“

> ENEEERAFRMER, MEEMBERES N
EfZet. #E#, @Rk, §1F. WENHTTU5E
B ENSE/ NI, Bt MERrE
BRGHANU,

> BIRONPEANEEEEEHER. ERIE
BRERAE, BETEGNZME. 28R
p (R EN

> ETIEAERNRBEER . Mt AIREE
miR A HRE,
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> RiYIE (PINSTFRIBHET) HBINEF
FIREEM T EEMIRRE, EMERPIEREIEME
AEERA. BIE, RIFARFEL.

> VEREEMEE. SRIGEERR,

> RERMERRR, FEMBLZENERERE
EANER L,

> FRERBMNEERSFRRTE.

R

S |37
AERRFERBENSAEETR.
RER&

FEEZHEERERET, HER BE. SR,
e, INEARTERERMRE. AERBAUER
BIMaRET.

BERPHEHSH (FFS5EA-U)

[ o 4 A B R SR AT A E dm AR B EROMRSE — 2.

DA 78 BT LUE BRI B SBA0 T R A EFIERARE, 35 (1) 'F
ERSARNTHANREEE, ERERS TR (2) EEEErETze
&%, THHCEALREERSMBREAESR, (@) e
@)  FEELRMEE
/‘ BanIm (5) FESt?
| (6) REpEs
REEF 4 (7) PhFEE
ﬁ (8) [hiESRitigie
(9) BHEmE
[} 28 (10)  BriEsHBEE%
I BYE) (11) Z2EE
(12) Z2EEBE
O TEl (13) BEERZR
= (14) EF
J RERIRTR (15) HEEELE
_ (16) FE\E
>< RIERTTR (17) BHwEBiETE
(18) ¥k LHIETS
B (19) &%
Bo /& (20) E4EeRsH
oo (21) =5
(22) IBIEPIERE
EmMEEN 48 (23) IEITIE
HEEREREMARET. TETR (24) EhH#
LMPMIES TS EMMEE. EAH/  (25) TIATRES
@ RBENAGZE. a) FidZRANFESEEFNRERED,
B gis
1SBYH#/PREE GRT 18V-33 GFR 18V-23
E mmissE 3600 HDOO.. 3600HD10..
FEEBEY V 18 18
ma FEEY mint 4500-6400 4500-6400
BB EE mm 2.4 2.4
EEE (TIEI4E) cm 33 33
BEEHEE m 3 3
MEEE (TF) cm - 23
BAFL mm - 25.4
TIREE mm - 2
BriEIE o o
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38| EEH X
BT/ PRE GRT 18V-33 GFR 18V-23
s28Y

-BREE kg 3.8kg (1.5 Ah) - 3.9kg (1.5 Ah) -
4.9kg (12.0 Ah) 5.0 kg (12.0 Ah)
- RFEREES kg 3.5 3.6
52 ESEZEEME FNERKE
TERETHERRER °C 0..+35 0..+35
BAEIREE T AR FFHUIK B TE’JEHH%&F B °C -20...+50 -20...+50
HEMTESE GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
AEREANEMEREANTEE] GBA 18V... > 4.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V...
EEGANTESR GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL1S...

A) EFFERNFEEESME AREEEETEEHETEINE, BMERN/IMRE

B) JREE <0 °C B¥, MHHERIR

Bosch TREAETEEBMNTEXAEHTE, 7
ﬂg RINBHBEHEN TANHESERSEIEE

ARETEHETTE
»R%ﬁm&mﬁﬂﬁgﬁﬂﬁmﬁaﬁaéﬁL
iﬁ* REANEH TEMERANEMTFTE
RR: ARERERRE, HERERFTEE
EBNFRE. VIREABESTAECH], FERTE

EhFRHEUERTEENENES,
Eg%@ﬁ¢%ﬁ1a%%¥ﬁ“ﬂ EREEMN
H/R,

AEREETER, #FRETEHRE WER.
BHRSEEFERAEHIE; NREHTEER
BHERERE, AFRERHE,

> ZERERTER, NAZH

Rk

ﬂ%EEﬁﬂ%E’\J%@,@,,MEEZE%%,&IEEFW =

R,

N EEE

HERNLRTEEM, FREHE, RABETES

wit, RRNARTRHTEE! .

TREE AR HEIRH, ZEEEEE/’@&T@’“&E%EEFE
B, EEEETICREEMREEKE P,
RETHHESETRS

R IEﬂFFﬁﬁE’\JZE%a,‘lﬂiﬁi%Bﬁ 5 B 5 as.
REBUNESIETREBLE LED BENREE
HRERER. EE" SHE, BoaEHIET
LFIERTEREREEENER.
E-TEEHTNHEEE @ 3w, EERATENE

2, MEEMERES M, WIEHAENFEEE
€.

RBEEENZM%E, LED BEXRRR, BXRTR
BEMNE, VATUFHR,

FEEEtESE GBA 18V... | GBA18V...

LED BE

3 ERERESR 60-100 %

2 BERIE T ERRT 30-60 %

1 BREHERR 5-30 %

1 BBLR)E 2RI AR 0-5 %

F 016194 983(09.01.2026)

Bosch Power Tools

T



.

P39
EE B ProCORE18V... | EXPERT18V... | BEER T =X
EXBA18V... | CORE18V... it B E T P 6
LW E1RIERA
RHET G 7
LED BE HEMFTENEN H 7
5 B ERERR 80-100 % Fat/ AR 1 8
4 FEERIERHESR 60-80 % REEAT 4R J 9
3 ERERESR 40-60 % AT K 10
2 BEIRIET BRI 20-40 % BT 4R% L 10
1 BB RHESIE 5-20 % TEINEITI A M 11-12
1 FRARIE 2 RTMEIR A 0-5 % BT EEIE 1 N 13
5t ek s L B FEIEFE 2 0 13
EXPERT18V... | EXBA18V... FERINEITIEAT RS P 14
EMEBSIETERM LED BT B RE MM EKE FERRmEITESR Q 14
Ah, EFEEREMEERER. ERAR R 15
SRALIGE, BECRRETSRAo I DE. o - EBETED
BESE TR LHHEERSERE NN
R, AREBETEENEBE RS L. ot U 17
=== 1 @ LED &: EtEREMNHERAK.
MEETIEERS R T RE AR IR, B3 Pro-Tap

5 {E LED /&: ZTEEMKIRL, #HE
BB,

AR BRI AMERER, WM

AR S, BT EARRT RIFSERMA

BEEIEM, TEEREMATNE N,

Y0 e] IEFE 3 5 FA 75 BB 5B 5

ZEREREEMN, BRERMKIEAN,

FREEMMARTEFE -20 °C E 50 °C HIRES,

EXRAFLIEREEHMEESES,

ﬁ?ﬁﬁﬁiﬁk ¥R HEIRMERE LR EEAE

R7L.

RERNEZEEMAEAMRERESER, X7

BEMELIBR, VEAFRFNREESEM,

BN SR EYREERE T,

RIEIRIE

B®REB DA H
&R P RIAE M

HEHE

LENES

LEYEHR

&
ol|lo|r|~|w izl

m|O|0O|w|>

TRRENERE/ AFEA
ERIERB

W HERR

-0

G meBE £, M3I84EF. Pro-Tap &
SESRHIE —IREEHA 10 mm.
MRMFEBNLMEER, FERSEBEER, B
Fges 33 cm HITTEESETINEL

EasyWind (;E2%E J)

EasyWind #Figst BT RENEIR R, MER
IR,

B R EBMEANTIEIRE:

- #4BF (FeHF) 1T 3m.

- ¥EELREE FROETEE, EEIEM Pro-Tap %8 .
- BRI ENER A TEAGF) HIR, i
BEFESI—ik. MENSTREREER.,

- DUEREE A EEE Pro-Tap &8, #S4EFIEE
Rt (FER&AH LRETER) , HEREEmAR

15 cm BIIEI4RER.

BraEsE
AIEI T A BB ARG,
T4k,

EEITAEFE, BESBEHLUSBREE T ERELR
5 3 7088, DUHEBRIEZERR, —BHEBRIERR, 17
E| T AENER BAIBRE £ 75 (6 1 558 1E.
EEFHRAERR, IR TAMEELE,
MBE—SHBh, At RBEHRRE,

AIEIRAEERE
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40| 8T
Bk HERE RRAR
EEE) EETHES ﬁ%ﬁ%?ﬂ%é%ﬁ%,ﬁﬁﬁ%?i
=53
REE AR/ ES B/ AN T EE;
RERENTEE SR EE LN
BEEESH WA ET i EEB5R
FE Nt A BHREEEEREDL
EnEE e B R ETE E RS
EIE R BIARIIEIE, BRAANEE, RESH
5 H)2I58
EEREaH BITBSE/BE EHEE
BB A E EEREaH BEUESREBHARE
BBES BREUES (F2EEJ) BRI
P E DEmieE R = P
ESHREELEE 4R/ T EﬁfmeEﬁE%%E%AWM(E
& J
EEgHCE FREERG (B2EE J)
Eﬁﬁﬁ@ﬂﬁ% 4G /e FTSRLEFENE B2ZE J)
RS ST e Ty FromhltenBaomT (BeE8 J)
ERHIR TS OB B ETIER, BaRE
AU, BENEMEREYR, EEE%E
@, LU F AR ET
BRI SAN EEAREOIE
BB 48 37 E2EEJ
DEF e E e ERIEIE LB 52, BEIEIE
(E2EE M) , NEEE, BHBRET
EERED L
85/ T] NS5 BIRTEFESE B2EE M)
PEE R L BIRREyES
TR REIERER RETIAREEE (20 Nm) (B2E
B M)
D REEERE BB LRGBS BrRFEREH IR, WREEERNK
BRBRZERS R,

MRERDRERE, RGEEEBHRME

AT 1738

FTIRESEM, WFHHRAEZERR

AERETIRRTS

HEE, HENEE

> EEETIA LEMTEMEZNTEDINES, =
BRIREE), URKE. REEEIRZABG
RARHEEM. T NMETER/FREAPTESHE
IMEE.

> FERMERLIIABREITEE, UERIF
mERE,

FAEl, BRBENRERER.

BOEEEKE FREEAIYE,

I NRAKERARE R,

DA ERRNKE,

FRAERFRERSRMTT, RISEE TRE
HEREEBAEIZRE,

BOEFER LHEEMYM,

AR AERBREEME L. RIS RAE.
WERAIRE, BENSRHERE, MRRESR
EERAER.

WEAER, WERSEEESBRNTS, ME
RTE,

HERERBEREHMOGTERSHE,
TEEREER, EEREFIREERZE.
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ERRFERT A

IEMEE RSP RN R FRERE, HiEES
IEREZRINERIIEIT R, EATEERERAR
BhLBSERIIET A,

PRE#EAIIRE

FERNFERE, FHeEREENpEIRES
MEITIR .

N—FREMREH, RIFWHSTE, WRDEIME
FAERER,
HERRERESEBE DT EHEIBE,

BERBENRE SR
BEENH

B#E: (02) 7734 2588

SGE Rk

Robert Bosch Power Tools GmbH

BAY BUEHTAFRAAE

70538 Stuttgart / GERMANY

70538 HREMNTS/ EE
KRB RE G EEFIERE—Ei
E,

ERTELHATBERSOR, FHLORHAE
mESEEARE 10 RIEAVE MR,

BREVEE

LANFGBRNAR, KERNEHTA, FE

Wit EAFERMEETERER A,
TANRES T AMFEEE / HEX
Bt EN—RRERIR !

i

OIEA A

YUE S0 LHellE= 71z 4
Y=ol 9 F1.
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ASIZI7E 7K QLEXI ChAl EolSHIAIR, M5
ZTE 2WE I MY AR 0| 27122 o
L M AR AT MBI N HEE A
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Petunjuk keselamatan

Deskripsi simbol-simbol pada perkakas taman
Petunjuk umum adanya bahaya.

Bacalah petunjuk pengoperasian.

Kenakan pelindung kepala.

Kenakan pelindung telinga dan kacamata
pelindung.

Gunakan sepatu antiselip.
Kenakan sarung tangan keselamatan.

PERINGATAN: Jauhkan dari orang yang berada
di sekitar alat.

Jangan gunakan saat hujan.

PERINGATAN: Waspada terhadap komponen
yang dapat terlempar.

Hati-hati terhadap kickback.

>PRIIROIJ>

g

Jangan gunakan pisau pencacah.

Jangan gunakan pisau gergaji.

PERINGATAN: Pisahkan baterai sebelum
pekerjaan perawatan.

Jangan gunakan alat pembersih bertekanan
tinggi atau slang taman untuk membersihkan
perkakas taman.

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
m PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
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seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
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listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap

kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai
» Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang

ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.
Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.
Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak
atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.
Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat
api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.

Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang
suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya
yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan
dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis
» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis

perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.
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» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk pemangkas

rumput, pemangkas tanaman pagar dan

pemangkas tanaman pagar dengan bilah gergaji

» Jangan gunakan mesin saat cuaca buruk, terutama
saat terjadi badai petir. Dengan demikian, risiko
tersambar petir dapat dihindari.

» Periksa area kerja secara menyeluruh dari
keberadaan hewan liar. Hewan liar dapat terluka oleh
mesin yang sedang beroperasi.

» Periksa area kerja secara menyeluruh dan singkirkan
semua batu, batang kayu, kabel, tulang, dan benda

asing lainnya. Bagian yang terlontar dapat menyebabkan

cedera.

» Sebelum menggunakan mesin, selalu pastikan alat
pemotong atau bilah gergaji dan unit pemotong atau
unit gergaji tidak rusak. Bagian yang rusak
meningkatkan risiko cedera.

» Ikuti petunjuk untuk mengganti alat sisipan. Mur atau
baut bilah gergaji yang tidak dikencangkan dengan benar
dapat merusak bilah gergaji atau membuatnya kendur.

» Kecepatan yang ditentukan pada bilah gergaji harus
setidaknya sama dengan kecepatan maksimum yang
ditentukan pada mesin. Bilah gergaji yang berputar
melebihi kecepatan yang ditentukan dapat patah dan
bergerak tanpa arah.

» Selalu kenakan sepatu pelindung antiselip saat
mengoperasikan mesin. Jangan pernah bekerja tanpa
alas kaki atau mengenakan sandal terbuka. Dengan
demikian, risiko cedera kaki akibat bersentuhan dengan
tali pemotong yang berputar atau mata gergaji dapat
dihindari.

» Selalu kenakan celana panjang saat mengoperasikan
mesin. Kulit yang tidak tertutup pelindung meningkatkan
risiko cedera akibat benda yang terlempar.

» Jauhkan orang di sekitar saat mengoperasikan mesin.

Komponen yang terlempar dapat menyebabkan cedera
serius.

» Selalu gunakan kedua tangan saat mengoperasikan
mesin. Pegang mesin dengan kedua tangan agar mesin
tetap berada di bawah kendali.

» Pegang mesin hanya pada permukaan gagang
berinsulasi karena senar pemotong atau bilah gergaji
dapat mengenai kabel listrik yang tersembunyi. Senar
pemotong atau bilah gergaji yang mengenai kabel yang
dialiri listrik juga dapat menimbulkan tegangan listrik
pada perangkat/komponen logam dan mengakibatkan
sengatan listrik.

» Selalu pastikan pijakan Anda stabil dan gunakan
mesin hanya saat berdiri di atas permukaan tanah.
Permukaan yang licin atau permukaan pijakan yang tidak
stabil dapat menyebabkan hilangnya keseimbangan atau
hilangnya kendali pada mesin.

>

>

Jangan operasikan mesin di kemiringan yang terlalu
curam. Dengan demikian, risiko kehilangan kendali,
terpeleset dan jatuh yang dapat menyebabkan cedera
dapat dihindari.

Saat bekerja di kemiringan, pastikan untuk memiliki
pijakan yang aman; selalu bekerja secara horizontal,
jangan pernah bekerja secara vertikal, dan ekstra
hati-hati saat mengganti arah pengerjaan. Dengan
demikian, risiko kehilangan kendali, terpeleset dan jatuh
yang dapat menyebabkan cedera dapat dihindari.
Jauhkan semua anggota tubuh dari senar pemotong
atau bilah gergaji saat bekerja. Sebelum
menghidupkan mesin, pastikan senar pemotong atau
bilah gergaji tidak menyentuh apa pun.
Ketidakwaspadaan saat mengoperasikan mesin dapat
mengakibatkan cedera pada diri sendiri atau orang lain.
Jangan operasikan mesin di ketinggian melewati
batas pinggang. Hal ini membantu menghindari senar
pemotong atau bilah gergaji tersentuh dan
memungkinkan kendali mesin yang lebih baik dalam
situasi yang tidak terduga.

Jika semak dan ranting dipotong dengan cara ditekan,
waspadalah terhadap kemungkinan terjadinya
kickback. Saat serat kayu merenggang, semak atau
ranting dapat mengenai pengguna dan/atau
menyebabkan mesin kehilangan kendali.
Berhati-hatilah saat memotong semak belukar dan
pohon muda. Material tipis dapat tersangkut di bilah
gergaji dan mengenai pengguna atau membuat pengguna
kehilangan keseimbangan.

Jaga agar mesin tetap terkendali dan jangan sentuh
bilah gergaji atau komponen berbahaya lainnya saat
mesin masih bergerak. Hal tersebut mengurangi risiko
cedera akibat komponen yang bergerak.

Pastikan sakelar dalam keadaan mati dan baterai
telah dilepas sebelum mengeluarkan material yang
tersangkut atau melakukan servis pada mesin.
Pengoperasian mesin yang tidak terduga saat
mengeluarkan material yang tersangkut dapat
mengakibatkan cedera serius.

Bawa mesin dalam keadaan mati dan jauhkan dari
tubuh Anda. Penanganan mesin yang tepat akan
mengurangi kemungkinan menyentuh bilah gergaji yang
berputar secara tidak sengaja.

Saat mengangkut atau menyimpan mesin, selalu
pasang penutup pelindung pada bilah gergaji logam.
Penanganan mesin yang tepat akan mengurangi
kemungkinan menyentuh bilah gergaji secara tidak
sengaja.

Gunakan hanya ulir pengganti, kepala pemotong
pengganti, dan bilah gergaji pengganti sesuai
spesifikasi dari produsen. Komponen pengganti yang
salah dapat meningkatkan risiko kerusakan dan cedera.
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Kickback - Penyebab dan petunjuk keselamatan
terkait

» Kickback adalah gerakan mesin ke samping, ke depan,
atau ke belakang secara mendadak yang dapat terjadi
saat bilah mesin macet atau tersangkut pada suatu objek
seperti tunggul atau pohon muda. Kickback dapat sangat
kuat hingga mesin dan/atau operator dapat berguncang
ke segala arah dan berpotensi kehilangan kendali atas
mesin. Benturan pisau dan risiko terkait dapat dihindari
dengan mengambil tindakan pencegahan yang dijelaskan
di bawah ini.

» Pegang mesin dengan kuat menggunakan kedua
tangan dan posisikan lengan sedemikian rupa
sehingga dapat menahan kickback . Tetap berada di
sebelah kiri mesin. Kickback dapat meningkatkan risiko
cedera akibat pergerakan mesin yang tidak terduga.
Operator dapat mengendalikan gaya kickback dengan
mengambil tindakan pencegahan yang tepat.

» Jika bilah gergaji macet atau pengguna menghentikan
pekerjaan, matikan mesin dan tahan pada material
hingga bilah gergaji berhenti. Jika bilah gergaji
macet, jangan pernah mencoba mengeluarkan mesin
dari material atau menariknya ke belakang saat bilah
gergaji sedang bergerak; jika tidak, kickback dapat
terjadi. Cari tahu dan perbaiki penyebab macetnya bilah
gergaji.

» Jangan gunakan bilah gergaji yang tumpul atau rusak.
Bilah gergaji yang tumpul atau rusak meningkatkan risiko
macet atau tersangkut pada suatu objek dan dapat
menimbulkan kickback.

» Selalu pastikan pandangan yang baik terhadap
material yang akan dipotong. Kickback lebih berisiko
terjadi pada area tempat material yang akan dipotong
sulit terlihat.

» Matikan mesin jika ada orang lain yang mendekat saat
sedang bekerja. Jika terjadi kickback, orang lain dapat
dengan mudah terkena dan terluka oleh bilah gergaji yang
berputar.

Petunjuk keselamatan khusus

» Perangkat ini mengandung magnet - Jangan dekatkan
magnet ke implan dan perangkat medis lainnya,
seperti alat pacu jantung atau pompa insulin,
pembawa data magnetik, dan perangkat yang peka
terhadap magnet. Magnet menghasilkan medan yang
dapat mengganggu fungsi perangkat medis atau
menyebabkan kehilangan data yang tidak dapat
dipulihkan.

» Biarkan penutup pelindung tetap terpasang. Penutup
pelindung harus berfungsi dan terpasang dengan
benar. Penutup pelindung yang longgar, rusak atau tidak
berfungsi dapat menyebabkan cedera.

» Janganlah sekali-kali mengizinkan anak-anak, orang-
orang yang kurang mampu secara fisik, sensoris atau
mental atau kurang pengalaman dan/atau kurang
mengetahui dan/atau orang-orang yang tidak mengenal
petunjuk-petunjuk ini, menggunakan alat untuk
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pemeliharaan taman ini. Mungkin ada peraturan nasional
yang membatasi usia dari orang yang menggunakan
mesin ini.

Awasilah anak-anak dan perhatikan supaya anak-anak
tidak menggunakan alat untuk pemeliharaan taman ini
sebagai mainan.

Jangan gunakan produk dengan pisau pemotong di dekat
kabel daya/kabel ekstensi.

Pastikan tidak ada kerusakan pada produk jika
membentur benda keras atau jika terjadi getaran
berlebihan.

Saat memendekkan senar pemotong, berhati-hatilah agar
tidak melukai diri sendiri.

Saat mematikan produk, selalu pastikan motor dan kepala
pemotong sepenuhnya berhenti.

Potong rumput secara bertahap untuk mendapatkan hasil
yang konsisten.

Cakram tekanan (24) digunakan untuk sedikit
menyokong produk selama penggunaan sehingga
melindungi bilah dari rintangan seperti pepohonan.
Selama penggunaan, cakram tekanan tidak boleh
mengganggu pengoperasian normal alat saat diletakkan
dilantai.

Saat memasukkan baterai, pastikan cairan pemotong
tidak mengenai badan atau benda lain, termasuk lantai.
Alat dapat berputar saat dihidupkan dan menyebabkan
cedera atau kerusakan pada produk dan/atau benda lain.
Hindari postur tubuh yang tidak normal dan selalu jaga
keseimbangan. Selalu pastikan pijakan yang stabil pada
permukaan miring. Selalu berjalan secara perlahan,
jangan pernah berlari cepat.

Disarankan untuk mengambil waktu istirahat yang cukup
selama penggunaan dalam waktu yang lama.

Penggunaan produk (atau mesin lainnya) dalam waktu
lama dapat menyebabkan pengguna terpapar getaran
yang dapat menyebabkan penyakit jari putih (fenomena
Raynaud) atau sindrom terowongan karpal.

Indra peraba dan pengaturan suhu tubuh terpengaruh,
dapat timbul rasa kebas dan rasa terbakar, serta dapat
terjadi kerusakan saraf dan peredaran darah serta
nekrosis jaringan.

Konsultasikan dengan dokter jika mengalami gejala-gejala
yang mengindikasikan kelebihan getaran. Gejala-gejala
tersebut meliputi mati rasa, hilangnya sensasi, gatal,
perih, nyeri, lemah, perubahan warna atau kondisi kulit.
Gejala-gejala tersebut paling sering terjadi pada jari,
tangan, atau pergelangan tangan (lihat juga informasi
kebisingan/getaran).

Petunjuk-petunjuk untuk penanganan baterai isi
ulang yang optimal
» Jangan memodifikasi dan membuka baterai. Terdapat

risiko korsleting.
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I T Lindungi baterai isi ulang terhadap panas,
3 misalnya juga terhadap penyinaran

) matahari untuk waktu yang lama, api, air
BN dan kebasahan. Terdapat bahaya ledakan.

» Jika alat tidak digunakan, jauhkan baterai yang tidak
digunakan dari klip kertas, koin, kunci, paku, sekrup,
atau benda logam kecil lainnya yang dapat
menyebabkan bridging saat bersentuhan. Hubungan
arus pendek antarkontak baterai dapat menyebabkan
kebakaran atau memercikkan api.

» Jika baterai isi ulang rusak atau digunakan secara
salah, baterai isi ulang dapat mengeluarkan uap.
Biarkanlah udara segar mengalir masuk dan jika Anda
merasa tidak enak badan, pergilah ke dokter. Uap
tersebut dapat mengganggu saluran pernafasan.

» Hanya gunakan baterai pada produk yang dibuat oleh
produsen. Hanya dengan cara ini, baterai dapat
terlindung dari kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Jagalah supaya tidak terjadi korsleting pada aki. Ada
bahaya terjadinya ledakan.

» Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

» Isilah daya alat ukur hanya dengan pengisi daya yang
disertakan.

Simbol

Simbol-simbol berikut penting untuk membaca dan mengerti
petunjuk-petunjuk untuk penggunaan. Pelajarilah simbol-
simbol dan artinya. Pengertian yang betul dari simbol-simbol
ini membantu Anda untuk menggunakan perkakas pakai
udara bertekanan dengan lebih baik dan selamat.

Arah gerakan

Arah reaksi

Berat

Menghidupkan

Mematikan

Tindakan yang diizinkan

Tindakan yang tidak diizinkan

XSO [m = [wv

cLick Kebisingan yang dapat didengar

Aksesori/suku cadang

Penjelasan tentang produk dan daya

Baca semua informasi dan petunjuk
keselamatan. Kelalaian dalam mematuhi
informasi dan petunjuk keselamatan dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera serius.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan
panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Peralatan berkebun ini dirancang untuk memangkas rumput,
semak belukar ringan, gulma, jelatang, bibit tanaman, semak
dan perdu yang lebih kecil. Produk ini ditujukan untuk
penggunaan di lantai.

llustrasi komponen (lihat gambar A - U)

Nomor-nomor dari komponen-komponen yang digambarkan
sesuai dengan gambar dari alat perangkat tambahan pada
halaman bergambar.

(1) Gagang

(2) Kunciuntuk tombol on/off

(3) Tombol on/off

(4) Tombol pelepas baterai

(5) Baterai”

(6) Perlindungan terhadap kickback
(7) Kap pelindung

(8) Sekrup untuk pemasangan kap pelindung
(9) Penahan pelindung

(10) Klip penahan untuk penahan pelindung
(11) Gagang pengaman

(12) Washer untuk gagang pengaman
(13) Sekrup untuk pemasangan gagang
(14) Tali pembawa

(15) Dudukan untuk tali pembawa

(16) Alat pengisi daya®

(17) Indikator level pengisian baterai
(18) Tanda panah pada kumparan

(19) Kumparan

(20) Tombol pengatur tali

(21) Cakram jarak

(22) Perlindungan untuk pisau pemotong
(23) Pisau pemotong

(24) Cakram tekanan

(25) Mur untuk pemasangan pisau

a) Aksesori ini tidak termasuk dalam lingkup pengiriman
standar.
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Data Teknis
Pemangkas rumput/pemotong semak GRT 18V-33 GFR 18V-23
Nomor barang 3600HDOO.. 3600HD10..
Tegangan nominal” v 18 18
Kecepatan putar tanpa beban” min* 4500-6400 4500-6400
Diameter ulir pemotong mm 2,4 2,4
Diameter pemotongan (tali pemotong) cm 33 33
Kapasitas gulungan tali pemotong m 3 8
Diameter pemotongan (pisau) cm - 23
Pengeboran mm - 25,4
Ketebalan pisau mm - 2
Pelindung ° °
Berat"
- dengan baterai kg 3,8kg(1,5Ah) - 3,9kg (1,5 Ah) -
4,9kg (12,0 Ah) 5,0kg (12,0 Ah)
- tanpa baterai kg 3,5 3,6
Nomor seri Lihat label pada perkakas taman
Rekomendasi suhu sekitar saat pengisian daya C 0..+35 0..+35
Suhu sekitar yang diizinkan saat pengoperasian ® dan C -20...+50 -20...+50
saat penyimpanan
Baterai yang kompatibel GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...

Rekomendasi baterai untuk kapasitas penuh

GBA 18V... 2 4.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V...

Rekomendasi pengisi daya

GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12v/18...
GAL 12v/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) tergantung pada baterai yang digunakan
B) daya terbatas pada suhu < 0°C

Baterai

Bosch menjual perkakas listrik berdaya baterai bahkan
tanpa baterai yang disertakan. Keterangan apakah lingkup
pengiriman perkakas listrik termasuk dengan baterai dapat
ditemukan di kemasan.

Mengisi daya baterai
» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan

baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai lithium-ion dikirim dalam keadaan terisi
daya sebagian berdasarkan peraturan transportasi

internasional. Untuk menjamin daya penuh dari baterai, isi
daya baterai hingga penuh sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Handel perkakas listrik akan menjadi panas selama proses
pengisian daya. Hal ini wajar.

Jika pengisi daya tidak digunakan dalam jangka waktu lama,
lepaskan dari sumber listrik.

Perkakas listrik tidak dapat digunakan selama proses
pengisian daya; perkakas listrik tidak rusak apabila tidak
berfungsi selama proses pengisian daya.

» Lindungi perangkat pengisi daya dari kelembapan!

Memasang baterai
Masukkan baterai yang telah terisi daya ke dalam dudukan
baterai hingga baterai terkunci.
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Melepas baterai

Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas baterai dan
keluarkan baterai. Jangan melepas baterai dengan paksa.
Baterai memiliki 2 level penguncian untuk mencegah baterai
terlepas saat tombol pelepas baterai ditekan secara tidak
sengaja. Selama baterai terpasang di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan posisinya menggunakan pegas.

Indikator level pengisian daya baterai

Catatan: Tidak semua jenis baterai memiliki indikator level
pengisian daya.

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
= untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga
dapat dilakukan saat baterai dilepas.

Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol
indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
baterai dan baterai harus diganti.

Tipe baterai GBA 18V...| GBA18V...

LED Kapasitas

Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Lampu permanen hijau 2x 30-60%
Lampu permanen hijau 1x 5-30%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Tipe baterai ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

W

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Deteksi risiko kerusakan baterai

EXPERT18V... | EXBA18V...

Selain menampilkan level pengisian daya baterai, LED pada
indikator level pengisian daya baterai dapat menunjukkan
risiko kerusakan baterai.

Untuk mengaktifkan fungsi ini, tekan dan tahan tombol
indikator level pengisian daya &= selama 3 detik. Analisis
baterai ditandai dengan lampu yang menyala pada indikator

level pengisian daya baterai. Hasil analisis ditampilkan pada

indikator level pengisian daya baterai.

1 LED: Baterai memiliki risiko kerusakan yang
tinggi. Performa dan waktu pengoperasian

mungkin sudah berkurang. Direkomendasikan untuk

mengganti baterai.

5 LED: Baterai dalam kondisi baik dengan
risiko kerusakan yang rendah.

Harap perhatikan: Penilaian risiko kerusakan baterai

bekerja dalam dua tahap dan memberikan penilaian kondisi

yang disederhanakan. Baterai dinilai apakah memiliki

kondisi baik atau mengalami peningkatan risiko kerusakan.

Tidak ada persentase kondisi baterai yang ditampilkan.

Petunjuk untuk penanganan baterai yang optimal
Lindungilah baterai dari kelembapan dan air.
Simpan baterai hanya pada rentang suhu antara =20 °C

hingga 50 °C. Janganlah meletakkan baterai di dalam mobil,
misalnya pada musim panas.

Bersihkanlah lubang ventilasi baterai dengan kuas yang
lunak, bersih dan kering secara berkala.

Waktu pengoperasian yang berkurang secara signifikan
setelah pengisian daya menunjukkan bahwa baterai telah
habis dan perlu diganti.

Perhatikan petunjuk untuk membuang.

Pemasangan dan pengoperasian

Tujuan tindakan Gambar Halaman
llustrasi komponen A 3
Cakupan pengiriman B 4
Pemasangan kap pelindung C 4
Pemasangan penahan pelindung D 5
Pemasangan perlindungan E 6

terhadap kickback/Petunjuk
pengoperasian untuk pengguna
dominan tangan kanan

Pemasangan perlindungan F 6
terhadap kickback/Petunjuk

pengoperasian untuk pengguna

dominan tangan kiri

Pemasangan tali pembawa G 7
Pemasangan dan pengisian daya H 7
baterai

On/off | 8
Memasang senar J 9
Mengulur senar K 10
Melepas gulungan senar L 10
Memasang pisau pemotong M 11-12
Petunjuk pekerjaan 1 N 13
Petunjuk pekerjaan 2 0 13
Bekerja dengan pisau P 14
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Tujuan tindakan Gambar Halaman
Bekerja dengan gulungan senar Q 14
Penyimpanan R 15
Perawatan S-T 15-16
Aksesori U 17
Pro-Tap

Ketuk pelan gulungan senar ke lantai untuk mengulur senar.
Sistem Pro-Tap mengulur senar sekitar 10 mm pada setiap
sisi gulungan.

Jika senar putus di dekat lubang masuk, tekan ulang
beberapa kali agar dapat memotong dengan diameter penuh
33cm.

EasyWind (lihat gambar J)

Alat penggulung EasyWind memudahkan pengguna
memasukkan gulungan senar tanpa harus membongkar
gulungan.

Jika gulungan senar perlu diisi ulang:

Pemecahan Masalah

Bahasa Indonesia | 65

- Potong senar sepanjang 3 m (aksesori).

- Sejajarkan tanda panah pada gulungan sehingga
mengarah ke tombol Pro-Tap .

~ Dorong gulungan senar ke dalam lubang bertanda
"Masukkan senar" dan tarik ke sisi lainnya. Senar harus
sama panjang di kedua sisi.

- Putar tombol Pro-Tap berlawanan arah jarum jam untuk
melilitkan senar pada gulungan (lihat tanda panah pada
gulungan) hingga sekitar 15 cm senar gulungan tersisa
pada setiap sisi.

Bebas kusut

Alat pemotong ini dilengkapi fungsi bebas kusut yang
memungkinkan pekerjaan berkelanjutan bebas gangguan.
Jika alat pemotong macet, motor secara otomatis memutar
gulungan berlawanan arah jarum jam selama 3 detik untuk
mengatasi macet. Setelahnya, alat pemotong akan berjalan
searah jarum jam seperti biasa.

Jika penyumbatan tidak dapat dihilangkan, alat pemotong
berhenti.

Untuk bantuan lebih lanjut, lihat bab Pemecahan Masalah.

5@
Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
Motor tidak hidup Kosongkan baterai Periksa indikator level pengisian baterai dan isi
daya baterai
Baterai terlalu dingin/terlalu panas Biarkan baterai memanas/mendingin
Baterai belum terpasang dengan benar Pasang baterai dengan benar
Rumput terlilit pada gulungan Lepaskan baterai dan singkirkan rumput
Alat berkebun Tombol on/off rusak Hubungi Layanan Pelanggan Bosch

beroperasi dengan Kabel internal alat berkebun rusak

Hubungi Layanan Pelanggan Bosch

beberapa kali jeda
pakall Kepala pemotong terhalang

Lepaskan kepala pemotong, bersihkan sumbatan
apa pun dan masukkan kembali kepala pemotong

Alat berkebun
kelebihan muatan

Rumput terlalu tinggi/terlalu lebat

Potong secara bertahap

Performa pemotongan Alat berkebun kelebihan muatan

Gerakkan alat lebih lambat

yang buruk Terlalu banyak senar pemotong Gulung senar pemotong (lihat gambar J) dan
periksa pisau pemotong
Kap pelindung berkerak akibat kotoran Bersihkan bagian dalam kap pelindung
Alat berkebuntidak ~ Senar pemotong terlalu pendek/rusak Longgarkan senar pemotong dengan tip otomatis
memotong Pro-Tap (lihat gambar J)
Gulungan senar kosong Ganti gulungan senar (lihat gambar J)
Senar pemotong Senar pemotong terlalu pendek/rusak Lepaskan gulungan dan masukkan kembali senar

ditarik kembali ke
dalam gulungan

pemotong (lihat gambar J)

Senar pemotong sering Senar pemotong tersangkut di gulungan

putus

Lepaskan gulungan dan gulung kembali senar
pemotong (lihat gambar J)
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Gejala

Kemungkinan penyebab
Penanganan pemangkas rumput yang salah

Solusi

Potong hanya dengan ujung senar pemotong;
hindari menyentuh batu, dinding, dan objek
padat lainnya. Tarik keluar senar pemotong
secara berkala agar dapat menggunakan diameter
potong penuh

Menggunakan senar pemotong dengan diameter
yang terlalu kecil

Gunakan senar pemotong yang disarankan

Getaran yang kuat

Senar pemotong putus

Lihat gambar J

Ketidakseimbangan pada kepala pemotong atau
pisau pemotong

Hilangkan kotoran yang menempel pada kepala
pemotong. Periksa kepala pemotong (lihat
gambar M) dan hubungi Layanan Pelanggan
Bosch jika terjadi kerusakan

Gulungan/pisau tidak terpasang dengan benar

Pasang semua bagian dengan benar (lihat
gambar M)

Kap pelindung tidak terpasang dengan benar

Pasang kap pelindung dengan benar

Mur untuk pemasangan pisau longgar

Kencangkan mur untuk pemasangan pisau
(20 Nm) (lihat gambar M)

Fungsi Bebas Kusut

Perkakas listrik tidak digunakan dengan benar

Gunakan perkakas listrik dengan benar, lalu

tidak menghilangkan

hidupkan dan matikan beberapa kali secara

penyumbatan berurutan.
Penyumbatan terlalu berat sehingga sistem tidak Lepaskan baterai dan singkirkan penyumbatan
dapat menghilangkannya secara otomatis dan secara manual
tanpa bantuan manual

Rawatan dan servis Mengasah dan menyeimbangkan pisau pemotong

Perawatan, Pembersihan dan Penyimpanan

» Keluarkan baterai sebelum melakukan pekerjaan apa
pun dengan perkakas taman (misalnya, perawatan,
penggantian alat, dil.) dan saat mengangkut dan
menyimpannya. Ada risiko cedera jika switch on/off
digerakkan tanpa sengaja.

» Jaga kebersihan produk dan lubang ventilasi untuk
memastikan pengoperasian yang benar dan aman.

Bersihkan dan rawat produk sebelum disimpan.

Jangan letakkan benda lain di atas alat berkebun.

Jangan pernah menyemprot produk dengan air.

Jangan pernah merendam produk di dalam air.

Simpan produk di tempat yang aman dan kering, jauhkan

dari jangkauan anak-anak.

Jangan letakkan benda lain di atas produk ini.

Jangan letakkan produk di lantai. Hal itu dapat membuat

orang lain tersandung.

Pastikan semua mur, baut, dan sekrup kencang untuk

memastikan pengoperasian produk yang aman.

Periksa produk dan ganti bagian yang aus atau rusak demi

keamanan.

Pastikan semua komponen yang diganti berasal dari Bosch.

Produk tidak boleh dimodifikasi; modifikasi apa pun dapat

mengakibatkan cedera.

Mengasah dan menyeimbangkan pisau pemotong dengan
benar memerlukan banyak latihan. Pengguna disarankan
menggunakan pisau pemotong pengganti yang disetujui oleh
Bosch. Pisau pemotong pengganti dapat diperoleh di pusat
layanan resmi.

Mengangkut pemangkas semak

Selalu lindungi pisau pemotong dengan pelindung yang
sesuai selama pengangkutan dan penyimpanan.
Pegang pemangkas semak dengan satu tangan,
seimbangkan pada porosnya dengan alat pemotong di
bagian belakang.

Pastikan pemangkas semak tidak terbalik dan bergerak
selama pengangkutan.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Tautan ke alamat web layanan dan informasi ketentuan
garansi kami dapat ditemukan di halaman terakhir.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Cara membuang

Perkakas listrik, baterai, aksesori dan kemasan harus didaur
ulang dengan cara yang ramah lingkungan.
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Jangan membuang perkakas listrik, aki/baterai
ke dalam sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Giai thich biéu tuwong trén thiét bi lam
vuon

Canh bao téng quat cac nguy hiém vi
su an toan.

Doc huéng dan van hanh.

Hay do6i mi bao vé dau.

Deo kinh bao vé mét va dung cu bao vé
tai.

Hay di giay chéng truot.

Hay deo gang tay an toan.

CANH BAO: Gii tranh xa nhiing ngudi
xung quanh.

Khéng st dung khi mua.

CANH BAO: Than trong trudc cac bd
phan vang ra.

Than trong véi luc giat ngugc.

Khéng st dung dao bam.

RM>POIRReOJH>
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Khéng st dung dao cua.

CANH BAO: Tha o pin ra trudc khi bao
tri.

v @

Khéng st dung may rira cao ap hoac
8ng mém tudi vudn dé ria thiét bi lam
vuon.

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién

BCANH BAO Hay doc toan bé céac canh
bao an toan, huéng dan,

hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp

cho dung cu dién cam tay nay. Khong tuan thi

moi huéng dan dudgc liét ké duéi day co thé bi dién

giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng

dan dé tham khao vé sau.

Thuéat nglr "dung cu dién cam tay" trong phén canh

bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cadm

tay cda ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh béng pin (khéng day cam dién).

Khu viyre lam viéc an toan

» Giilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai
lam viéc blra bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi trwéng dé gay né, chang han nhu noi ¢
chét I16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cAm tay tao ra cac tia Itra nén c6 thé lam
rac bén chay hay bdc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngu6i dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tdm co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang &m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va hay
st dung y thire khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khong s dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc phdm gay ra.
Mot thoang mat tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo ho ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé méat. Trang bi bdo hé nhu
kh&u trang, giay chéng trat, non bao ho, hay
dung cu bao vé tai khi dugc st dung ding noi
dung ché sé& lam giam nguy co thuong tat cho
ban than.
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» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Béao
dam cong tdc may & vi tri tat trudc khi cdm
vao ngudn dién va/hay lap pin vao, khi nhac
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi céng tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gén dinh vao bd phan quay cla dung
cu dién cam tay c6 thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khoéng ruén nguoi. Ludn ludn gilr tu thé
dirng thich hop va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh huéng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
réng lung thung hay mang trang surc. Giir
téc va quéan ao xa khoéi cac bo phan chuyén
déng. Quéan 4o rong ling thiing, do trang stic
hay toc dai cd thé bi cudn vao cac bd phan
chuyén doéng.

» Néu co cac thiét bi di kéem dé ndi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi
nay dugc néi va sir dung t6t. Viéc st dung
céc thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé thoi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chu quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. M6t
hanh vi bat cdn co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic t&c.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong duoc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo diing irng dung cta
ban. Dung cu dién cam tay dlng chuic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong str dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khong tat va mé dugc. BAt ky
dung cu dién cam tay nao ma khéng thé diéu
khién dugc bang céng téc 1a nguy hiém va phai
dugc sia chira.

» Rut phich cam ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
duogc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam
nguy co dung cu dién cam tay khdi dong bat
ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy duoc va khéng cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cam tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach su
dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay va cac phu

kién. Kiém tra xem cac bé phan chuyén dong
co6 bi sai Iéch hay ket, cac bo phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
t6i.

Giir cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét co canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su si dung dung cu dién cam tay khac
vGi muc dich thiét ké cd thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

Gilr tay cdm va bé mat ndm ludn khé rao,
sach sé va khong dinh ddu mé. Tay cam va
bé mat ndm tron trugt khdng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong céc tinh huéng
bat ngd.

St dung va bao quan dung cu dung pin
» Chi dugc sac pin lai véi b nap dién do nha

san suat chi dinh. Bo nap dién thich hop cho
mét loai pin co6 thé gay nguy co chay khi st dung
cho mo6t loai pin khéc.

Chi str dung dung cu dién cam tay véi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. SU dung bét c( loai pin khac c6 thé déan
dén thuong tat hay chay.

Khi khéng st dung pin, dé cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia
khoad, dinh, 6c vit hay cac d6 vat kim loai nhé
khac, thir cé thé tao sy néi tiép tir mét dau
cuc v6i mét dau cuc khac. Su chip mach cla
céc dau cuc vai nhau co thé gay bdng hay chay.
Bdao quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé t(ra ra; tranh tiép xtuc. Néu vé tinh cham
phai, hdy x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mét, can thém su hd trg cda y té. Dung
dich tiét ra tur pin c6 thé gay ngra hay béng.
Khéng duoc st dung bd pin hoac dung cu da
bi hw hai hoac bi thay d6i. Pin héng ho4c bi
thay d6i cé thé gay ra nhiing tac dong khong
ludng trudc duoc nhu chay né hodc nguy co
thuong tich.

Khong dat bo pin hoac dung cu 6 gan Ida
hodc noi qua nhiét. Tiép xGc vai Ita hodc nhiét
d6 cao trén 130 °C cb thé gay né.

Tuan tha tét ca cac hudng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu & bén ngoai pham vi
nhiét d6 da duoc quy dinh trong cac hudng
dén. Nap khéng dung cach ho&c & nhiét do
ngoai pham vi nap da quy dinh c6 thé lam hu hai
pin va gia tang nguy ca chay.
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Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay clia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dung ching loai d€ thay. Diéu nay sé
dam bao sy an toan cia may duoc gilt nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bg pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
stra chira cho céc bg pin.

Huéng dan an toan cho may cét tia cé,
may phat c6 va may phat cé6 co6 ludi cua
» Khdng st dung may trong thai tiét xdu, dac

biét la khi giéng bao. Diéu nay gilp giam nguy
c0 bi sét danh.

Kiém tra ky ludng khu vuc lam viéc dé tim
doéng vat hoang da. Dong vat hoang da c6 thé
bi thuong do may chay.

Kiém tra ky ludng khu vuc 1am viéc va loai bé
tat ca da, que, day, xuong va cac vat la khac.
Céac bd phan vang ra cé thé gay thuong tich.
Trudc khi sir dung may, hay luén kiém tra
xem dung cu cét hoéc Iudi cua va bd phan
cét hoac cua cé bi hu héng khéng. Cac b
phan bi hu héng lam tang nguy cd thuong tich.
Tuan theo cac chi dan dé thay déi dung cu
gai. Dai 6¢c hodc vit luGi cua duadc siét khong
dung céach cé thé lam hdéng IuGi cua ho&c khién
lugi cua bi 16ng.

Téc dd dinh mirc cta Iudi cura phai it nhat
béng téc do t6i da dwgc chi dinh trén may.
Cac lugi cua xoay nhanh hon téc do dinh muic
cla ching cé thé va va vang ra.

Khi van hanh may, ban luén phai mang giay
chéng tron bao vé. Khéng dugc lam viéc
chan tran hoac di dép hé ngén. Nho do ban
giam nguy ca bi thuong tich & chan khi tiép xtc
V@i day cat hoac ludi cua dang quay.

Luén mac quan dai khi van hanh may. Da tran
lam tang nguy co thuang tich do cac vat thé ban
ra.

Yéu cau nhirng nguoi xung quanh tranh xa
khi van hanh may. Céac b6 phan vang ra co thé
gay thuong tich nghiém trong.

Luon s dung ca hai tay khi van hanh may.
Gilr may bang ca hai tay dé tranh mét kiém soat.
Chi gilr may béng bé mat tay cadm cach dién
vi day cat hoac IuGi cua cé thé cham vao day
dién an. Day cét hoic Iudi cua cham phai day
c6 dién cling cé thé 1am cho cac bd phan kim
loai khéng dugc bao boc ¢6 dién va giat ngudi
van hanh may.

Luén dam bao ban ding virng chac va chi st
dung may khi dirng trén san. Nén tran truot
ho&c bé mat diing khéng 6n dinh cé thé gay mét
thang b&ng hodc mat kiém soat may.
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» Khdng van hanh may trén déc qua Ién. Diéu

nay gidp giam nguy co mat ki€ém soat, trugt ngé,

¢6 thé dan dén thuong tich.

Khi l1am viéc trén déc, hay dam béo dirng

virng chéc; ludn lam viéc ngang qua déc,

khéng bao gio 1am viéc Ién hoac xuéng, va
phai cuc ky cédn than khi déi huéng lam viéc.

Diéu nay gilp giam nguy co mat kiém sodt, trugt

nga, co thé dan dén thuong tich.

Giir moi bd phan co thé tranh xa day cét hoac

ludi cua khi lam viéc. Trwdc khi bat may, hay

dam bao day cat hoac ludi cura khéng cham
vao bat cu thir gi. Chi can mét phut mét tap
trung khi van hanh may cling c6 thé gay thuong
tich cho ban hoadc ngudi khac.

» Khéng van hanh may & d cao trén that lung.
Diéu nay gilp tranh tiép xdc ngau nhién véi day
cat hoac luGi cua va cho phép kiém soat may t6t
han trong nhiing tinh huéng bat ngo.

» Néu co6 luc cang khi cét bui ram va cay bui,
hay luu y rdng chung c6 thé bat tré lai. Khi
cac soi gb giam cang, bui rAm hoac cay bui co
thé va vao ngudi dung va’hodc khién may mat
kiém soat.

» Dac biét cdn than khi cét tia bui cay va cay
non. Vat liéu moéng c¢6 thé bi ket vao luGi cua va
dap vao ban ho&c khién ban mét thang bang.

» Gilr may trong tdm kiém soat va khéng cham
vao lugi cura hodc cac bd phan nguy hiém
khac khi may van dang chuyén dong. Diéu
nay lam gidm nguy ca thuong tich do cac bd
phan chuyén dong.

» Hay dam bao réng céng tic dugc tat va pin
dugc thao, truéc khi ban loai bo vat liéu bi
ket hoac bao dudéng may. Viéc van hanh may
bat ngd khi loai bo vat liéu bi ket cé thé gay ra
thuong tich nghiém trong.

» D& may da tt va tranh xa co thé ban. Viéc xr
ly may ding céch sé lam giam kha nang vo tinh
cham vao Iudi cua dang xoay.

» Khi van chuyén hoac bao quan may, hay luén
day nép bao vé vao ludi cua kim loai. Viéc xu
ly may ding cach sé lam giam kha nang vé tinh
cham vao ludi cua.

» Chi st dung day thay thé, ddu cat va ludi cua

thay thé theo chi dinh ctia nha san xuat. Cac

b phan thay thé khéng phl hgp c6 thé lam téng

nguy co v va thuong tich.

Luc giat ngugc - Nguyén nhan va huéng

dan an toan tuong rng

» Luc giat nguoc la chuyén déng dot ngbt sang
ngang, vé phia trudc hodc phia sau clia may co6
thé xay ra khi dao bi ket ho&c méc vao mét vat
thé nhu géc cay hodc cay non. Luc cé thé rét
manh dén mic may moc va/hodc ngudi van
hanh bj vang theo moi hudng va cé thé méat kiém
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soat may méc. Cé thé tranh dugc cac vét dam
b&ng dao va cac méi nguy hiém lién quan bang
cach thyc hién cac bién phap phong ngira duoc
mo ta dudi day.

Gilr chat may bang ca hai tay va dat canh tay
cla ban sao cho ban cé thé ngan luc giat
ngugc. Hay diing 6 bén trai may. Luc giat nguoc
c6 thé lam tang nguy ca thuong tich do chuyén
dong bat ngd cia may. Ngudi van hanh may co
thé kiém soat dugc cac luc giat ngugc néu tuan
thu cac chi dan phong tranh ding cach.

Né&u gia st Iudi cua bi chén chat hoac ban
ngung cong viéc, tit ngay may va giir may
trong vat liéu cho dén khi ludi cura da ngirng
hoan toan. Néu IuGi cua bi ket, khong dugc
c6 gang g& may ra khoi vat liéu hoac kéo
may vé phia sau trong khi lugi cua dang
chuyén doéng; néu khéng, co thé xay ra hién
twgng giat ngugc. Kiém tra va c6 cac hanh
doéng thich hgp dé loai trir nguyén nhan gay ra
ket lugi cua.

» Khong st dung luGi cura cun hoac bi héng.
Lugi cua cun hoéac bi héng sé lam tang nguy co
ket hodc vudng vao vat thé va co thé gay ra hién
tugng giat ngugc.

» Ludn dam bao cé tdm nhin tét vé vat liéu can
cat. Hién tuong giat ngugc dé xay ra ¢ nhiing
khu vuc kho nhin thdy vat liéu can cat.

» T&t may néu cé ngudi khac dén gan trong khi
dang lam viéc. Trong truong hop luGi cua giat
nguoc, nhirng ngudi khac co thé dé bi ludi cua
dang xoay dung phai va bi thuong.

Huéng dan an toan dac biét

» Thiét bi nay gém - Khéng dé nam cham & gan
mo cdy va cac thiét bi y té khac, vi du nhw
may trg tim hoac bom insulin, thiét bi mang
dir liéu tir tinh va thiét bi nhay tur tinh. TU tinh
c6 thé tao ra mét trudng anh hudng xdu dén
chiic néng cta cac thiét bi y t€ hodc dan dén
mét dir liéu vinh vién.

Dé nguyén nap bao vé. Nap bao vé phai hoat
dong t6t va dugc 1ap dung cach. Nap bao vé
I16ng Iéo, bi hdng hoac hoat dong khéng binh
thudng c6 thé gay thuang tich.

Khéng bao gid cho phép tré con, ngudi thiu
nang, ngudi c6 han ché vé thé luc, khiém khuyét
giac quan hay khéng c6 kinh nghiém/hoac ngudi
khéng biét rd cac huéng dan nay su dung may.
C6 thé co cac quy dinh cua dia phuong vé tudi
clia nguoi st dung.

Phai dé y dén tré con dé bao dam chiing khéng
nghich may.

Khéng st dung san pham c6 ludi c4t 6 gan cap
nguén/cap kéo dai.

Kiém tra xem san phdm c6 bi hu hdng khong
néu va phai vat ciing ho&c rung dong qua muc.

» Khi cat ngan sgi cat, hdy cdn than dé khong bi
cét.

» Khi tat san phdm, hay luén dam bao rang déng
cd va dau c4t da diing hoan toan.

» Cat cd theo tling chang dé cé két qua dong déu.

» Vong dém chiu ap (24) dugc s dung dé d& san
phdm trong qué trinh s dung nh&m béo vé dao
khai cac chudng ngai vat nhu cy céi.

» Trong khi st dung, vong dém chiu ap khéng
duoc lam gian doan hoat dong binh thuong cua
thiét bi khi thiét bi n&m trén san.

» Khi I&p pin, hay dam bao phuong tién cat khong
ti€p xuc vai co thé hodc cac vat thé khac, bao
g6m ca san. N6 co thé xoay trong khi khéi déng
va gay thuang tich ho&c thiét hai cho san pham
va/hodc dé vat.

» Tranh tu thé bt thuong va ludn gilr thang bang.
Luén dam bao ban diing viing chic trén bé mat
déc. Ludn di cham, khong duge chay nhanh.

» Nén tam nghi hgp ly khi st dung trong thoi gian
dai.

» Khi st dung san pham (ho&c cac may khac)
trong thoi gian dai, ngudi dung sé tiép xuc véi
céc rung dong co thé gay ra bénh ngén tay tréng
(hién tugng Raynaud) hoac héi chiing éng c6
tay.

» Khi dé, cam giac xdc giac va diéu chinh nhiét do,
tinh trang té va cam giac néng rat, tham chi la
tén thuong than kinh, réi loan tudn hoan va hoai
t& mo c6 thé xay ra.

» Tham khao y ki€n bac si néu ban gap céc triéu
chiing cho thdy rung dong qua muic. Céc triéu
chiing nay bao gém té, mat cam giac, ngta,
cham chich, dau, yéu 6t, thay déi mau sic hoac
tinh trang da. Céc triéu chiing nay thudng xay ra
nhat & ngon tay, ban tay hoac c6 tay (xem thém
théng tin vé tiéng 6n/rung dong).

Cac khuyén nghi vé cach xu ly t6t nhat
cho vién pin
» Khong dugc thao pin ra. Nguy co bi chap
mach.
Bdo vé pin khdng dé bj Iam nong, (vi
U du, chéng dé lau dai dudi anh ning
o7 gay gét), Itra, nuéc, va sy dm uét. Su
iﬁ'.\‘ nguy hiém cta né.
ot N
» Trong trudng hop pin bi hdng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Hay thong
khi vliing va trong trudng hop bi dau phai nhd y
té chira tri. Hoi nudc cé thé gay nglra hé hé hép.

» Chi st dung pin trong cac san pham cda nha
san xuét. Chi béng cach nay, pin sé duoc bao
vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tuéc-no-vit hoac béi cac tac
dong luc tir bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan
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mach ndi b va lam pin bi chay, béc khdi, phat
né hoac qua nong.

» Khéng lam chap mach pin. C6 nguy co gay né.
» Thinh thoang lam sach cac khe thong gi6 cta pin
badng cach dung mot cai co khd, mém va sach.

» Chi sac cho may béng bé sac pin di kém.

Cac Biéu Tugng

Céc biéu tugng sau day quan trong dé hoc va hiéu

cac huéng dan s dung. Xin vui long luu y cac biéu
tugng va y nghia cta chdng. Su hiéu ding céac biéu
tugng sé gilip ban st dung san phdm mét cach t6t

va an toan hon.

Biéu twgng Y Nghia

Hudéng chuyén déng

Hudéng phan Uing

Trong luong

Bat

Cach xt ly dugc phép

Céch xu ly bi cAm

XSO m ==

Tiéng 6n nghe r6
Phu kién/phu tung

o o

n~ > > ~° hY v ’

Mo Ta San Pham va bac Tinh

Ky Thuat
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khong tuén thd moi canh
bao va hudng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.
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Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cda
hudng dan van hanh.

St dung dang cach

Thiét bi lam vudn duoc thiét ké dé cat cd, cay bui
nhe, cé dai, cay tdm ma, cay con, cay bui nhé hon
va bui rAm. San pham nay dugc thiét k& dé su
dung trén san.

Cac thanh phan dugc minh hoa (xem
hinh A - U)

Su danh s& cac biéu trung cua san pham la dé
tham kh&o hinh minh hoa san ph&m trén trang hinh
anh.

(1) Tay N&am

(2) Nut nha khoa cta cong tic Bat/T4t

(3) Coéng tac Bay/Tat

(4) Nt thao pin

(5) Pin®

(6) Co cdu chéng giat nguac

(7) Chén bao vé ludi

(8) Vit d& gan chan bao vé IuGi

(9) Gong kim loai bao vé

(10) Kep dinh vi cho gong kim loai béo vé
(11) Tay cAm an toan

(12) Vong dém det cho tay cam an toan

(13) Vit dé gan tay cAm

(14) Day dai chiu tai

(15) Gia dé cho day dai chiu tai

(16) Thiét bi sac?

(17) Bén bao trang thai nap pin

(18) Mi tén trén 16i quén

(19) LGi quén

(20) Nt dn soi day

(21) Miéng chém

(22) Bao vé luGi cat

(23) Ludi cat

(24) Vong dém chiu ap

(25) Dai Gc dé 13p dao

a) Phu kién nay khong thuéc pham vi giao hang tiéu

chuén.

Thong s6 ky thuat

May xén cé/may phat co GRT 18V-33 GFR 18V-23
Ma s6 may 3600HDOO.. 3600HD10..
Dién thé danh dinh® % 18 18
Téc do khéng tai /phut 4500-6400 4500-6400
DBuding kinh day c4t mm 2,4 2,4
Duding kinh cat (Soi day) cm 33 33
Suic chira cia cudn day cat m 3 3
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May xén cé/may phat cé GRT 18V-33 GFR 18V-23

DBudng kinh cat (Dao) cm - 23

Khoan mm - 25,4

Do day cua dao mm - 2

Gong kim loai bao vé ° °

Trong lugng?®

- ¢6 pin kg 3,8kg(1,5Ah) - 3,9kg(1,5Ah) -

4,9kg (12,0 Ah) 5,0kg (12,0 Ah)

- khéng cé pin kg 3,5 3,6

S6 sé-ri Xem Nhan ghi loai trén thiét bi lam vuan

Nhiét dé6 moi trudng dugc khuyén nghi khi sac 1 0..+35 0...+35

Nhiét dé méi trudng cho phép trong qua trinh 1 -20...+50 -20...+50
van hanh ® va trong qua trinh luu tri

Pin tuong thich GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Pin duoc khuyén nghi dung cho cong suét t6i da

GBA18V... 2 4.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V...

Thiét bi nap duoc gidi thiéu

GAL1S...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12v/18...
GAX18...
EXAL18...

A) tly vao loai pin I6c dang st dung

B) hidu suét gidi han & nhiét d6 < 0 °C

Pin

Bosch mua dung cu dién chay pin khéng c6 pin.

Du pin dugc bao gém trong pham vi giao hang cla
dung cu dién, ban c6 thé thao bao gi.

Sac pin

» Chi st dung b sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhiing bd sac nay phu hgp
cho dung cu dién cam tay cta ban cé st dung
pin Li-lon.

Huéng dan: Pin Lithium-ion dugc giao mét phan

do céac quy dinh van tai quéc t€. D& bao dam day

du dién dung, nap dién hoan toan lai cho pin truéc

khi st dung cho 1an dau tién.

Trong suét qué trinh nap dién, tay ndm cia may

néng lén. Diéu nay la binh thudng.

Rt phich c&m cua bd nap dién pin ra khéi nguén

dién khi khong dung dén trong mét thdi gian dai.

Khong thé s dung dung cu dién dugc trong khi

nap dién; may khong bi hu héng khi khéng hoat

dodng trong thai gian nap dién.

» Bao vé thiét bi sac khéi &am uét!

Lap pin
Hay déy pin da sac vao gia gén pin cho dén khi no
vao khdp.

Thao pinra

DE thao pin ban hay dn nat mé khoa pin va kéo pin
ra. Khong dung strc.

Pin c6 2 muc khéa, c6 nhiém vu ngan ngua pin bi
roi ra do vo y bam phai nat thao pin. CU khi nao pin
con dugc I&p trong dung cu dién, né van dudc gilt
nguyén vi tri nhd vao mét 16 xo.

ben bao trang thai nap pin

Luu y: Khéng phéai moi loai pin déu ¢ mét hién thi
muc sac.

Céc dén LED mau xanh cia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cta pin. Vi ly do
an toan, ta chi cé thé kiém tra trang thai cua tinh
trang nap dién khi may da ngung hoat dong hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhin nat dé
hién thi miic sac ® hoac &, Diéu nay cling co6 thé
thuc hién khi &c quy duoc thao ra.
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Deén LED khong sang sau khi nhan nat dé hién thi
mUc sac ¢ nghia la pin bi hdng va phai dugc thay
thé.

Loai pin GBA 18V... | GBA18V...

LED bién dung
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Sy gidm sut dang ké thai gian hoat déng sau khi
nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét cong dung
va phai dugc thay.

Qui trinh hoat dong dugc chia ra lam hai giai doan.

Lap va Van Hanh

Muc tiéu xi ly Hinh anh Trang
Peén sang lién tuc 3x mau xanh 1&  60-100 % Céc thanh phan dugc minh A 3
Peén sang lién tuc 2x mau xanh 14 30-60 % hoa
Dén sang lién tuc 1x mau xanh la  5-30 % Pham vi giao hang B 4
DPén nhdp nhdy 1x mauxanhla  0-5% L&p rép chén bao vé usi c 4
L3p gong kim loai bao vé D 5
Loai pin ProCORE18V... | EXPERT18V... | L&p dat co cdu chdng giat E 6

EXBA18V... | CORE18V...
Cw

LED

bén sang lién tuc 5x mau xanh 14
beén sang lién tuc 4x mau xanh 14
beén sang lién tuc 3x mau xanh 14
beén sang lién tuc 2x mau xanh 14
beén sang lién tuc 1x mau xanh 1a
DPén nhdp nhay 1x mau xanh I&

bién dung
80-100 %
60-80 %
40-60 %
2040 %
5-20 %
0-5%

Nhan biét nguy co héng pin

EXPERT18V... | EXBA18V...

Ngoai trang thai sac cua pin, dén LED cua hién thi

trang thai sac pin c6 thé cho biét nguy cad pin bi

héng.

Dé kich hoat chiic nang, nhédn va gitt nit cta hién

thi trang thai sac & trong 3 giay. Phan tich pin

dugc bao hiéu bang dén chay cua hién thi trang

thai sac pin. K&t qua dugc hién thi trén hién thi

trang thai sac pin.

1 LED: Pin cé nguy cd héng cao. Cong
sudt va thoi gian hoat dong c6 thé da bi

rdt ngan. Khuyén céo cén thay pin.

5 LED: Pin 4 tinh trang t6t va it c6 nguy
c0 bi héng.

Vui long chu y: Danh gia rii ro héng pin sé hoat

dong theo hai giai doan va dua ra danh gia tinh

trang don gian. Pin dugc danh gia & tinh trang t6t

hodc cé nguy co bi hdng cao hon. Khong c6 hién

thi phan trdm muc sac pin.

Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng T6t Nhat

cho Pin

B&o vé pin hgp khdi tranh sy &m udt va nudc.

Chi bao quan pin trong tdm nhiét dé nam gitia

—20 °C va 50 °C. Khdng dé pin trong 6 t6 vao mua

he.

Thinh thoang lam sach cac khe théng gié cda pin

bing cach dung moét cai co khd, mém va sach.

ngugc/Hudng dan diéu khién

cho ngudi thuan tay phai

L&p dat co cdu chdng giat F 6
ngugc/Hudng dan diéu khién

cho ngudi thuan tay trai

L&p day dai chiu tai G 7
Théo pin va lap vao H 7
Ba/tat I 8
L&p soi day J 9
Ludn soi day K 10
Théo 16i quén L 10
L&p ludi cat M 11-12
Hudng dan lam viéc 1 N 13
Hudéng dan lam viéc 2 0 13
Lam viéc v6i dao P 14
Lam viéc véi I6i quan Q 14
Luu kho R 15
Bdo dudng S-T 15-16
Phu kién u 17
Pro-Tap

G0 nhe 16i quén xudng dat dé ludn tiép sgi day. Hé
théng Pro-Tap gidi phong khoang 10 mm & mdi bén
cla I6i quén.

Néu sgi day bi dit gan 16 xau, hay l1ap lai thao tac
g6 nhiéu lan dé c6 thé cat dugc toan bd dudng
kinh 33 cm.

EasyWind (xem hinh J)

Thiét bi qud EasyWind cho phép ban luén sgi day

ma khong can phai thao rdi 16i quén.

N&u cén phai nap lai sgi day:

— C&t 3 m sgi day (phu kién).

— Gén chinh cac mii tén trén 16i quén sao cho
chdng huéng t6i nat Pro-Tap .
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— DAy soi day vao 16 c6 danh d&u "Lubn soi day"
va kéo qua phia bén kia. Chiéu dai cta sgi day &
cé& hai phia phai bang nhau.

— Xoay nut Pro-Tap

quén sg day vao I6i quan (xem mdi tén trén 16i
quén) cho dén khi con lai khoang 15 cm chi &

ma&i bén.

Tim kiém 16i

[z%@

E2]

Triéu ching

ngugc chiéu kim dong hé dé

Chéng roi

Dung cu c4t dudc trang bi chiric ndng chdng réi cho
phép lam viéc lién tuc ma khoéng bi gian doan.

Néu dung cu cat bi ket, ddng ca sé& tu dong xoay 6i
quén ngugc chiéu kim déng ho trong 3 giay dé loai
bo ket. Ngay khi diéu nay xay ra, dung cu cat sé

chay theo chiéu kim déng hé nhu binh thudng.
Né&u khéng thé loai bd ket, dung cu cét sé dung lai.
Dé dugc hé tro thém, hay xem trong chuong Tim

kiém 16i.

M6t sé nguyén nhan

Bién phap khac phuc

béng co khéng
khéi dong

Xa can pin

Kiém tra hién thi mic sac pin va sac pin

Pin quéa lanh/néng

Dé& pin néng 1én/ngudi di

Pin khong dugc 1&p hoan toan

L&p pin dung cach

Cé da quén quanh 16i quan

Théo pin va loai bé co

Thiét bi lam vuon
chay khoéng lién tuc

Céng tac bat/tat bi I6i

Vui long lién hé véi dich vu khach hang
Bosch

Hé thdng cap bén trong cda thiét bi lam
vuan bi l6i

Vui long lién hé véi dich vu khach hang
Bosch

DAau cét bi ket

Théo dau ct, loai bé moi tAc nghén va
I&p lai dAu cat

Thiét bi lam vudn bi
qua tai

C6 qua cao/qua ram

Cat dan dan

Coéng suét cat kém

Thiét bi [am vudn bi qua tai

Di chuyén thiét bi chadm hon

Qua nhiéu day c4t

Cudn day cat (xem hinh J) va kiém tra
ludi cét

Chén bao vé Iugi bi bam day chat ban

Lam sach mét bén trong ciia chan bao vé
luGi

Thiét bi lam vudn
khong cat

Day c4t qua ngan/bi dut

Ludn day cat vao bing hé théng nap day
ty dong Pro-Tap (xem hinh anh) J)

L6i quén sgi trong

Thay thé 16i quin sgi xem hinh J)

Day cat dugc kéo
trd lai vao I6i quén

Day c4t qua ngan/bi dat

Théo 16i quén va gai lai day cét (xem
hinh J)

Day cat dut thudng
xuyén

Day cat bi r6i trong 16i quén

Théo 16i quén va cudn lai day cat (xem
hinh J)

X@ ly may xén c6 khong ding cach

Chi ¢4t béng dinh cua day cét; tranh tiép
xdc vGi da, tudng va cac vat ran khéac.
Ludn day cat that dan dé s dung toan bd
dudng kinh vong cat

S{ dung day cét c6 dudng kinh qué nhé

St dung day cét dugc dé xuét

Céc rung dong
manh

Day cat bi dut

Xem hinh J

Su mét can béng & dau cét hoac dao cat

Loai bé moi ch&t ban khéi déau cat. Kiém
tra dau c4t (xem hinh M) va lién hé voi
Dich vu khach hang cua Bosch trong
truong hgp bi hu hong
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Triéu chirng Mot s6 nguyén nhan

L&i quén/ludi dao dugc Iap dat khong

dung cach

Bién phap khac phuc

L&p tat ca cac bd phan ding cach (xem
hinh M)

Chén bao vé |uGi dugc 1&p khong chinh

Xac

L&p chan bao vé ludi ding cach

Dai 6c dé Iap dao 16ng hon

Hay siét chat dai 8¢ dé 14p dao (20 Nm)
(xem hinh M)

Chtrc nang chéng

roi khong loaibé  céch

Dung cu dién dugc st dung khéng dung

S& dung dung cu dién dling cach va bat
va tat nhiéu 1an lién tié€p.

dugc tinh trang tic
nghén
su hd trg thi cong

Su tac nghén qua nang khién hé théng
khong thé tu dong loai bé ma khong céan

Thao pin va loai bé tc nghén bang tay

Bao Dudng va Bao Quan

Bao tri, lam sach va bao quan

» Trudc khi tién hanh bét ctr cong viéc gi véi
may (vd., bao dudng, thay dung cu v.v..)
cling nhu khi van chuyén hay luu kho, thao
pin ra khai thiét bi lam vuon. Co nguy co gay
thuong tich khi vé tinh 1am kich hoat céng tic
bat/tat.

» Gilr san pham va khe thong gi6 sach sé dé
dam bao hoat dong dung cach va an toan.
Lam sach va chdm séc san pham trudc khi cét gidr.

Khong dat bat ky do vat nao khac 1én thiét bi lam
vuon.

Khéng bao gid phun nudc vao san pham.

Khong bao gid nhiing san phdm vao nudc.

Bao quan san phdm & noi an toan, kho rao va tranh
xa tam tay tré em.

Khong dat bat ky do vat nao khac 1én san pham.
Khéng dé san phdm trén san. Ban cé thé vo tinh
vap phai.

Dam bdo tat ca dai 6c, bu 16ng va vit déu dugc siét
chét dé dam bao san phdm hoat déng an toan.
Kiém tra san phdm va thay thé b&t ky bé phan nao
bi mon hoac hu héng dé dam bao an toan.

Hay dam bao moi bd phan cén thay thé déu la cua
Bosch.

Khéng dudc phép stia d6i san pham; bét ky sta
d6i nao ciing co thé gay thuong tich.

Mai va can bang ludi cat

Viéc mai va can bang ludi ct dung cach doi héi rét
nhiéu kinh nghiém thyc hanh. Bosch khuyén nghi
ban nén s dung ludi c4t thay thé duoc phé duyét.
Ban c6 thé mua IuGi cat thay thé tir trung tdm dich
vu dugc Gy quyén.

Van chuyén may phat cé

Ludn che ludi cat bang vat bao vé phu hop trong
quad trinh van chuyén va luu tri.

Cam may phat cé bang moét tay, gilr thdng bang
trén truc, véi phu kién cat 6 phia sau.

Dam bdo may phat cé khong bi lat va di chuyén
trong qua trinh van chuyén.

Dich vu hé trg khach hang va tu vén st
dung

Viét Nam

Hotline: 1900 9988 50

Ban c6 thé tim lién két dén dia chi dich vu va diéu
kién bao hanh cla ching t6i 6 trang cudi.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui 1ong ludn ludn nhap s6 hang hoa 10 chir s6
theo nhéan cua hang hoa.

Su thai bé
Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi can dugc tai
st dung theo quy dinh vé méi trudng.
Ban khdong dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!

Bosch Power Tools

F 016194 983](09.01.2026)



76 | Legal Information and Licenses

Legal Information and Licenses

1.1-CMSIS v5.6.0 - Apache-2.0

Copyright © 2009-2019 Arm Limited. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.2 - CMSIS Device GO v1.4.0 - Apache-2.0

Copyright © 2019 STMicroelectronics

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.3-STM32GO0 HAL Driver v1.4.1 - BSD-3-Clause
Copyright © 2018 STMicroelectronics. All rights
reserved.

This software is provided 'as-is', without any express or implied
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose,
including commercial applications, and to alter it and redistribute it
freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not
claim that you wrote the original software. If you use this software in a
product, an acknowledgment in the product documentation would be
appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must
not be misrepresented as being the original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source
distribution.

Apache 2.0 License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (jii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.
"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).
"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution.You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
- You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
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- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices
from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and

- Ifthe Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a reada-
ble copy of the attribution notices contained within such NOTICE fi-

le, excluding those notices that do not pertain to any part of the Deri-

vative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE
text file distributed as part of the Derivative Works; within the Sour-
ce form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally appear. The contents of
the NOTICE file are for informational purposes only and do not mo-
dify the License.

You may add Your own attribution notices within Derivative Works
that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attribution notices
cannot be construed as modifying the License. You may add Your
own copyright statement to Your modifications and may provide ad-

ditional or different license terms and conditions for use, reproducti-

on, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative
Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution
of the Work otherwise complies with the conditions stated in this Li-
cense.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FORA
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.
9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E e
Guarantee Conditions HT#3
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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